
"N 

N a j v e č j i t loremki dnemik 
• Združenih državah 

VeUa za t ic leto 

n 
• • $600 
• • $3.00 H 

Za New York celo leto . $7.00 
21a inozemstvo celo leto $7.00 

Za pol leta 
N * 

GLAS NARODA 
List slovenskih delavcev v Ameriki. 

3 The largest Slovenian Daily i d * 
J the United States. 
j Issued every day except Sundays d 
jij and legal Holidays. * 
I 75,000 Readers. , 13 

T E L E F O N : 0 Q R T L A N D T 2876 Entered as Second Class Matter, bepteiaber 21. 1903. at tiie Post Office at New York, N. Y., under Act ox Congress of MarcL 3 i»>s* TELEFON: CORTLANDT 2S7B 
NO. 300. — ŠTEV 300. NEW YO'f&X, WESDNESDAY, rECUMBER 23, 1925. — SREDA, 23. DECEMBRA 1925. V O L U M E X X X I I I — L E T N I K X X X I 7 I 

ZAHTEVE FRANCOSKEGA „ 
FINANČNEGA MINISTRA 

Novi francoski finančni minister, senator Doumer, 
zahteva provizorične januarske kredite. — Opo-
zicija proti njegovemu finančnemu programu 

bo najbrž povzročila krizo. — francoska poslan-
ska zbornica je odbrila politiko, katero zasledu-
je vlada v Siriji. 

IZ A M E R I Š K E G A K O N G R E S A Zapleten položaj 
na Japonskem. 

Nastop Japonske v kitaj-
skih homatijah je pov-
zročil nadaljno razbur-
jenje^ — Vse kaže, da 
bo oživljen bojkot ^ 
Šanghaju. 

Ko m* otvori ameriški kongres, najamejo veliko število fantov in 
nilarieineev. ki tekom sej prekašajo pisma in listine med sena-
tor j i iai poslanci. Zgornja sli '«a nam kaže podpredsednika 
Daw osa in senatne uslu/.b<T» •<». spodnja pa speakerja i*>slan-
silce zbornice. Xieholasea Loii rvvrotha in u?Jnžbeuce v poslan-
ski /.borniei. 

Smrt znanega Pakt mtd sovjetsko 
ame*\ izdajatelja. Rusijo in Turčijo. 

Frank A . Munsey, last- Nova pogodba naj bi bila' 
nik Suna in Telegrama, nekak odgovor na po-
dveh uglednih newyor- godbo, sklenjeno v Lo-
ških listov, je umrl v carnc. — V slučaju voj-
bolnici v New Yorku.— 
Bil je eden največjih 
časnikarskih podjetni-
kov dežele. 

P A R I Z , Francija, 22. decembra. — Finančni mi-
nister Doumer je vložil včeraj v poslanski zbornici 
predlogo, ki zahteva provizorične kredite, da se lah-
ko vodi vladne posle tekom meseca januarja. 

Prva skrb Doumerja je uravnanje proračuna. V 
ta namen hoče porabiti posebni davek na tobak, ki 
je bil dovoljen dne 4. decembra, uvesti prometni 
davek na izvozno blago ter zvišati pristojbino iste-
ga davka tudi za promet v deželi. 

Te odredbe so vsebovane v predlogi, katero bo 
predložil Doumer kabinetu. 

Ce bo kabinet te predloge sprejel, bo vladni ob-
stoj odvisen od glasovanja poslanske zbornice. 

V kabinetu vladajo baje razlike v mnenju glede 
načrtov Doumerja. 

Medtem pa je predložil poslanec Blum v imenu 
socijalistov predlog, v katerem se poziva vlado, naj 
sprejme ponudbo industrijalcev iz severne Fran-
cije, ki hočejo zastaviti svoje tvornice kot varnost 
za inozemsko posojilo. 

Položaj je skraj negotov. 
P A R I Z , Francija, 22. decembra. — 5 tristo gla-

sovi proti 29 je poslanska zbornica odobrila vla-
dno politiko v Siriji in sicer po debati, ki je trajala 
pozno v noč. 

Govorniki so ostro kritizirali prejšnjega vrhov-
nega komisarja, generala Sarraila, a slednjega je 
branil ministrski predsednik Briand. 

Proslavljal je delo "civilizacije", katero vrši 
Francija v Siriji ter izjavil, da bo po pomirjenju v 
deželo uvedel demokratične naprave. Niti misliti 
ni, da bi se Francija odpovedala mandatu. 

Socijalisti in skrajni konservativci so se vzdržali 
glasovanja, le komunisti so glasovali proti vladi. 

Medtem pa se nadaljuje z boji pri Hasbeji. Dru-I Včera j z jutraj^ob poi.sedmih je 

zi so absolutni gospodarji v Libanon okraju od-iumri v Lei ,ox Hi!1 bo,nici v N> v . 
t r » i . i . . • »-v \o rku Frank A. Mnnsev, ena na i- i v Loe:*rr u 
k a r so se h r a n c o z i u m a k n i l i v s m e r i p rot i D a m a - J , 0 ^ u n s l \ n a p u l j n V ! a ,.,'V d a i : e R 

sku. * 
Tekom velikega naliva v petek so napadli Dru-

ži fort Keseler pri Hasbeji, a so bili pognani nazaj. 
LONDON, Anglija, 22. decembra. — Ministr-

ski predsednik Stanley Baldwin je objavil včeraj 
v poslanski zbornici, da je naprosil turškega posla-

• i . i , , I koč je bil lastnik nič manj nika, naj se posvetuje danes znjim glede mosulske- Llojunaj,(tih raz it,nih listov 

ga vprašanja. Turški uradniki so namreč molčali K vo j i smrti j e imel ie še dva. Ve « 

izza časa, ko je svet Lige narodov izročil k r a l j e s t v u ' " ^ i ; ^ ^ ' 1 1 ' m-^voršk.h listov J( 
I I 1 1 i * izginilo vs-led delovanja if itnseva. 
J raku sporno mosulsko ozemlje. , ... . ... , . . 

/-\J1 r » i i i i r -1 j e z dragimi. 
Odločitev Baldwina, da prične danes z debato | Munsey je l.ii rojen dm-21-. av-

glede mosulskega vprašanja, je razkačila delavske susta leta 1854 v Me i v . v . Mame 

č l a n e p o s l a n s k e zbo rn i c e . P o d v o d s t v o m J o h n v u ' ta 5 S S - l'a I)ri;<l1 v 
1 1 1 . vi . 1 . 1 • N>w Yoak. Seboj j(» prinesel kov-

C l y n e s a so d e l a v s k i c l a m zapust i l i z b o r n i c o , v p r o - č c k p a i u r o k o j ? i s o v . Q b o n e m Pa. 
test proti temu ravnanju vlade. Isu je bil telegrafist, a v New Vork 

Tekom debate je izjavil Baldwin, da niso angle- je i*ri*A z tl:» ustanovi 
ške obveznosti v Iraku definitivne za dobo 25 let, zal°žb° knji" Vs" ni**°vo pve 

temveč za krajšo dobo, — tekom katere bo kra-
ljestvo Irak toliko stabilizirano, da se bo lahko iz-
hajalo brez zaveznikov, ki skušajo preprečiti iz-
bruh vojne. Rekel je, da želi Anglija, da bi stopila 
država Irak, ki je angleški mandat, v prijateljske 'n jegov ih prvih sodelavcev je bii 

odnosa je s Turčijo. 
Prejšnji podtajnik za zunanje zadeve, Cecil 

Harmworth, je izjavil, da je naravnost blazno pre-
vzeti mandat za dobo 25 let vspričo aktivnega an-
tagonizma, ki obstaja med Anglijo in neko drugo 
"veliko vojaško silo". 

Z 239 glasovi proti štirim so odobrili nato spre-
jem odločitve 8veta Lige narodov glede mosulske-
ga vprašanja. Navzoč ni bil niti en član delavske 
stranke, ko je prišlo do glasovanja. 

Odstop kralja Alija iz Hedžasa, varovanca An-
ikodil Ugledu Anglije na Bližnjem iz-

TOKIO . Japonska. lil!. dee. — 
IVrtK-ila / Mukdena jav l ja jo , da 
>o či-te «r« nerala Ki'.<>. načelnika 
kitaj - ke ljud- stranke. zasedle 

ŜCR AOwO A 1JNHH11COD M T 

ne bodo obdržali med-
sebojno nevtralnost* 

C A R I G R A D . Turči ja. 22. dec. 
- 'ovj. t !ka Rusija in Turči l ja sta 
-.•klenili medsebojno pogodbo ter 
s tem odgovorili na določbe. k;i-

re vsebuje po^odbn. sklenjena 

ameriškega, žurnali/.ma. .Nclf-madc 
man. ki j«' dosegel odlične uspe-
he na -svojem polju. Izvršili dve 
operaciji. <la <ra režijo, a bilo .>(•» 
::aman. 

V časnikarskih krog ill ga 
imenovali " t r govca z l is t i " . Ne-

ko! se-
ij.-till raziieniii listov, a ob 

močenje j e znašalo .^O. Xa je l je 
pisarno, kupil mizo ter par stolov 
in en meso? poaneje je izšel tednik 

A r g o s y s slikami za dečke in 
deklice. To j e -bil težak boj. a 
Munsev je konočno zmagal. Eden 

I loral io A l gc r mlajši. 

Leta 1S91 je ustanovil "Munsev 
Weak ly ' . Prva leta KO bila huda. 
in leta 1893 je imel Munsey 
$100.000 dolga. S svojim tednikom 
pa j e imel večj i uspeh in krog ei-
tatel jev se je povečal od 40.000 na 
700.000. ka j t i naročila so pričela 
prihajati iz cele dežele. 

objavila besedi-
lo t•• pogodbe. Podjusala sta jo 
prejšnji teden turški |>nsianik v 
Parizu ter rn-ki zunanji minister 
( ieerin. 

U E R U X . Nemčija. 2'2. dec. — 
Pogodba, ki j e bila te dni skle-
njena. m« d Ru-i jo in Turči jo, j«* 
v prvi Vr-i.i napr-rjena proti an-
rie'keniu vplivu na Bližnjem Iz-
toku. 

A* prvi vr-.ti doN>-ča -tr«>-gf» med-
• bojno nevtralnost. Ako J>o Ru 

sija napadena, ne 1-o vmela Tur-
•ija pomagati njenim sovražni-
kom. in obratno. 

Razpust ulsterske poli-
ci ie. 

B E L F A S T . Irska. 22. dee. — 
Razpust u 1ster.ske posebne i>olies 
je. ki se mo.ra izvršiti na temelju 
dogovora. F-kVnjeneqra v T^ondo-
nn. se je pričel včeraj. Nad sedem-
sto posebnih policistov j e bilo 
včeraj izpla<ča::ih v Belfast.:!. Do-
bili so plačo za dva meseca, ja-
nuar in februar, soglasno z oblju-
bo ulsterske vlade, s katero je bi-
•a končana stavka poliei-tov. k ; 
ic pred kra.tkim izbruhnila. 

spojil z drugimi ali pa zopet pro-
dal. 

Tako j e tudi kupil na js tare jS 
newyorški list " T h e Globe\ kate-

U:aj Sinmiufn. trideset mi l j >f> 
vero/vpadno od Mukdi'iia. potein 
k«» porazile mandžiu-skega vo-
ditelja. maršala t anga. 

\ s., | dej -t v a. da s<» -la;M»nei za 
sedli Mukden, j e bila obnovljena 
ag i tanja med kitajskimi dijaki. 
To gibanje je zavzelo prav poseb-
no vt lik obsear v šanghaju in vr-
jet j io je. da se ho pojavi l nov iz-
bruh bojkota japonskih izdelkov. 

Tukajšnj i vladni uradniki pra-
v i jo . da ni Japonska zasedla Muk-
dena. temveč le ojačila svojo ta-
mošnjo železniško stražo, do č'--
*ar j e upravičena na trmelju mi-
rovnega dogovora, ki j.- bil skle-
njen v Portsmouth. 

Ki ta jc i pa zrejo povsem druga-
če na veliko gibanje čet. Kitajski 
di jaki v Tokio so vprizorili de-
monstracijo pred zunanjim ura-
dom. k jer pa je nastopila polieija 
ter jim preprečita vstop. Xa sli-
een način s/> bili tudi preprečeni 
posikusj kitajskih di jakov, da 
udro v vojno minis*tirstfvn. . 

L O N D O N . Angl i ja . 22. d.^c. — 
(i.Mieral T.i ( ' ing Lin se uspešno 
ui>ira napadom generala Fenira na 
•Tan«rt«n fronti. — kot se poroča 
od tam. 

K«>ng ie brez n-peha celih 24 ur 
•»}>-1 rej joval postojanke svojega 
nasprotnika. Tz^uhe Fen.sra so bi-
le ba ie zelo vel ike in njegova ai-
mada kaže znamenja razkroja. 

P E K I N G . Kita.eJca. 2̂ 2. dtn». — 
T.z Fučova po'i'oi'a jo. da jo eksplo-
dirala v tamošnii visoki v.Mi. ka-
tffi»o so ustanovili ameriški 
ionarji. bomba. Ameriški pred-
^••dnik visoke šrile. AVil;iam Heard, 
je ušel v zadnjem trenutku. 

Pol iei ja v Pekingu straži meto-
distieni misajon ter sliene druge 
naprave. 

TOK IO . Japonska. 22. dee. — 
Zunanji urad je dobil včeraj proš-
njo J:i loncev in drugih i nobeni-
cev v Tiensinui. naj odpoš!r> čete 
'.» varstvo inozemcev. 

To je dovol jeno na temenu do-
oe!) pogodbe, ki j e bila sklenje-

na po zakl.jučen.ju boksarske vsta-
•e. a treba je š̂ * čakati prošnje ce-
lega zbora. 

Pristanišče Obaldia 
zaprto. 

P A N A M A . 21. decembra. — Pa-
namska vlada j e zaprla Puerto 
Obaldia za zunanjo trgovino. To 
je eno dveh altantiških pristanišč, 
ki sta bila avgusta meseca otvor-
:ena za splošni promet. 

Pozneje je kupil razne l i s t e , j ih ' rega j e spojil s "Te l eg ram-om'\ 

sedel Meko ter pristanišče na Rdečem morju, Dže-
dah. Jbn Saud ni orožje nikake evropske sile ter 
se zavzema izključno le za arabske interese. 
š Kralj AU je bil eden treh bratov, ki so vladali 

nasprotnik', sultan Ibn Saud, pod pokroviteljstvom Anglije. 

PREMOGOVNI BARONI 
NOČEJO ODNEHATI 

Antracitni baroni so odklenili soudeležbo pri kon-
ferenci. — Voditelj premolarjev je sprejel pova-
bilo županov. — Čimbolj popustljiv je Lewis, 
tem bolj nesramni postajajo izkoriščevalci. 

S C R A N T O N , Pa . , ŽzTdecembra.—Lastniki an-
tracitmh premogovnikov so se branili sprejeti no-
vo povabilo na poga jan ja z zastopniki premogar-
;c v, potem ko je voditel j s tavke sprejel povabilo 
županov iz antracitnega okra ja , naj se sestane z 
zastopniki lastnikov antracitnih rovov. 

John L. Lewis , predsednik United Mine Work-
ers of Amer ica , je iz Philadelphije brzojavil župa-
nu Durkanu v Scranton, predsedniku komiteja žu-
panov iz antracitnega okra ja , da bodo zastopniki 
delavcev zbrani v n jegovem uradu danes ob treh 
popoldne, da stopijo v poga jan ja z delodajalci . 
Premogovni baroni pa so takoj po sprejemu prve-
ga povabila izjavili potom svojega zastopnika ma-
jor ja Inglisa, da je nemogoče misliti na skupno 
konferenco toliko časa, dokler bodo vztrajal i -re-
mogarj i pri tem, d aspre jmejo le načrt govcmor-
ja Pinchota kot temelj novih pogajanj . 

Z u p a n Durkan iz Scrantona je krog polnoči br-
zojavno obvestil Lewisa , da bi bilo brezuspešno pri-
či v Scranton, ker so delodajalci odklonili vsak 3 
nadal jno konferenco. 

Ker so premogovni baroni dosedaj trdovratna 
vztrajal i na svo jem prvotnem stališču, ki j e do-
vedlo do stavke, more pomenjati njih akci ja le to, 
da se nočejo spustiti v nikaka nadal jna poga janja , 
razven če bi imela slednja za temelj njih lastne 
pogoje. 

Konferenca bi se morala vršiti že včeraj , a j e 
bila preklicana, ker niso delodajalci sprejeli zahte-
ve Lev/isa, naj bo načrt Pinchota temelj novih 
poga jan j . L e w i s j e izjavil, da noče razmišljati o 
kakem drugem načrtu za uravnavo stavke. Komi-
tej županov j e poslal nato nadal jna povabila, ki so 
bila istotako sprejeta od zastopnikov premogar-
'ev, a odločno zavrnjena od delodajalcev, ki so zo-
oet pokazali svoj trdni sklep, da je napočila odlo-
čilna ura, ko bodo ali zdrobili premogarsko uni-
jo ali pa prisilili delavce, da se vrnejo na delo pod 
pogoji, kot j ih bodo oni diktirali. 

Daljši delavni čas. — Če so premogaa\ji pripravi;. 
ni zvišati število svojih delavnih 

LOXDO.Y. Angl i ja . ± 2 . _ i , r- — j'4 lahko tipati, da 1 o m- . 
Sunday Times pravi v svojem t e - ' j o č e svdanje mezde vzdržali i ,i 
denskem pregledu glede trnovi- j ^Janji višini. __ meni pisee -hr -
iie. da j o opazi;i doora znamenj.-, j]... 
ra oživljen j" premogovni- indu- ,, -- , . , , 
•t »-i: 11 i - , , ! ' ru-aKUje <e. ho prenifvorov-
t̂rî e. Domneva se. da je dosegla 

vladna podpora svoj v i ^ k . da" je ' , , a koncem januarja pre«] 
pob tal premog cenejši in da via- priporočila. Komisija 
ia vsled tega v.M*j»> povpiaš-vanje ;i><> i:ajhrž priporočila podaljšanj • 

" jwn . j delavnik ur. 

Ruski proizvod pšenice. 

W A S H I N G TON*. I ) . C.. 21. dt-c. 
Tukajšnj i ru.-ki informacijski 
urad j e objavi l izjavo, v kateri se 
zla-i. <Ia s<' ceni letošnji proizvo*] 
ošenice na (546.000.000 bušljev. Za 
izvoz preo<tajata dva milijona 
biLŠljev vseh žitnih vrst. vkl jučno 
izvoz, ki j e že zaključen. 

T 

Kruh je treba peči po-
dnevi. 

S IDNEY . Avstralija. 22. dec. — 
Delavska vlada Novega Južnega 
Walesa je uveljavila postavo, s 
katero prepoveduje pečenje 
kruha ponoči Krmih je treba peci 
od sedaj naprej od šestih zjutraj 
pa do iestih avečer. , 
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NESRAMNOST KAPITALISTIČNEGA 
ČASOPISJA 

UMOCITWOOO * UHMRWOOO. ' 

Spomladi bo odplulo proti Alaski p^r hidroplanov. katerim bo na-
čeloval mornariški poroenJr: 11. H. Wva t t . Zrakoplovci bodo 
iz aeroplamov fo togra f i ra l i vm> prostrano ozemlje te še delo-
ma nepoznane tleče le. Slika nam kaže enega rzmed petih ac*̂  
ro planov. 
X _ 

D o p i s . 

Pod naslovom " T h e Coal Conference." vi je privoščil newyorski 
1 S i u i " uredniški članek, ki je naravnost neprekosJjiv iglede potvar-
janja resnice ter zavijanja, dejstev. Glasi se v dobesednem prevodu: 

— Napor županov i/, antracit nega ozemlja, da se nanovo otvori 
poda jan ja za uravnavo .stavke je onemogočen, vsaj za trenutek, 
vsled stališča John L. Lenina, predsednika premoga r je v. Mr. Lewis 
vz t ra ja na stališču, da ne more razpravl jat i o noWnem drugem pro-
gramu kot onem governor ja Pinehot-a. .Povsem naravno pa deloda-
jalci nočejo privoliti v to. 

— Delodajalc i so upravičeni v tem svojem stališča. Program 
governer ja Pinehot j e pomanjk l j iv , kai- se tiče bodoče cene premo-
ga. Prakt ično izkl jučuje možnost rev idiranja mezd navzdol. In ee 
hi prišel čas, ko »bi industrija lahko koristila premogarjem in sploš-
šnein občinstvu glede denarja, bi prišle meizdei navzgor, a premog bi 
ne postal cenejši. 

Delodaja lc i ne zavračajo raizprave glede načrta Pinchota. ven-
dar pa trdi jo , da se mora o v-eli tozadevnih načrtih razpravl jat i na 
sestanku, katerega so predlagali župani. To je dovo l j pravično. 
Javnost bo obsodila predsednika Lewisa. če bo tako trdovratno 
vz t ra ja l na svojem sedanjem stališču. 

Tako " S u n " . 
Dejanski pa j e po laža j povsem drugačen. 
P remogar j i so zahtevali -ob pri i ki nhnnvljrnja novega kontrak-

ta majhen priholjšek ter -t a vil i in li 'zahlevo takozvanega eheek-
ot'fa, a ta zahteva ni bila tako bistvenega pom: na. Delodajalci. ki 
BO imeli nagromadene velike »zaloge premoga, so takoj spoznali, da 
Be lahko izndbe teh zalog za drag denar U r so vsled tega pustili, da 
so prenehali premogar j i dne 1. septembra z delom. Cena premoga je 
poskočila na naravnost nevrje.te.n način in sedaj se prodaja le še 
prah, pomešan s 5kr.iljem in drugimi odpadki, katerih bi ne bilo nor-
malno mogoče spraviti v promet. V soralzmemo kratkem času izza 1. 
sejxtemibra so napravil i delodajalci mil i jone in mil i jone ter pomagali 
tudi bogatit i parasitske prodajalec premoga na drobno. 

Lepi časi pa so minuli. jZaloge so izginile in sedaj je treba nekaj 
ukreniti. 

Povsem naravno je, da nočejo premoga r j i popustiti. k l jub vsej 
bedi in vsem pomanjkanju, ki j e zavladalo med njimi. Kdo r nima 
nič, tudi ne more ničesar izgubiti. Drugače j>a j e z delodajalci , po-
sebno če bodo premogar j i kott svoj -zadnji korak sklenili odpoklieati 
vzdrževalno moštvo v rovih, ki ni zastav k al o, da se ohrani rove v 
dobrem stanju. V takem slučaju ho treiba neka j storiti in možna je 
celo vladna intervencija, kl jub odponi sedanje administracije, "ki 
noče ničesar storiti ter i z jav l ja , da ni položaj glede premoga tako 
slab kot se ga hoče naslikati. 

Je pa še nadailjni pomislek, katerega morajo upoštevati antra-
citni baroni. Čim da l j bo trajala sedanja stavka, tem bo l j se bodo 
privadil i l j ud j e nadomestil. — uporabi mehkega premoga., petrole-
ja in tako da l j e in arstraeitni tr»r. ki j im j e prinašal tako velikan-
ske dobičke, se 'bo naenkrat skrčil. 

De lodaja lcem je vse to dobro znano, a nočejo popustiti, ker .se 
bo je izgube svo jega ugleda ali prestiža, kot Francozi, ki nočejo za-
kl juč i t i vo jne prot i vstaškim domačinom v Sir i j i in Maroku. 

Delodajalci ne bodo v.sled sedanjega izpTtja izgubili ničesar, 
pač pa premogarji in splošna javnost. 

L j u d j e , ki niso bili tako pre vidi, da bi se »založili s trdim pre-
mogom poleta, -ga mora jo sedaj neizmerno drago plačevati, če ga 
.sploh dobe. Premogar j i mo nezaposleni ter občuti jo posebno v seda-
n jem času vse zle strani nezaj>oslenosti in pombnjkanja. 

Vsled tega jo tudi članek/ kot naveden .zgoraj, popolnoma kri-
vičen,, ker se ozira izključno le na koristi del od a j aJ cev. ne pa. tudi 
jia koristi premogar jev ter splošnega občinstva, ki uporablja trdi 
premog. v 

Vsa znamenja kažejo, da nimamo v Ametri'ki vote vlade naroda, 
za narod in potom naroda, temveč kapitalistov, za kapitaliste in po-
tom kapitalistov . . . 

Razne vesti. 
Dežela z največjim številom knjiž-

nic 
je v s e k a k o r kanadska provinca 
Ontario. Ta dežela ima namreč 
460 javnih knjižnic in le tri mili-
jone prebivalcev. 

Žrtev poklica. 
Strokovnjak za strupene pline, 

ki je v službi angleške vlade, pro. 
fesor Lefnoy, se je tekom pol le-
te že dmfi5 sstmpil k 00 ga ms, 

pred faratkira nezavestnega T 
Stori gospod je po* 

•stal že drugič žrtev svojih posku-
sov z novimi strupenimi plini, kr 
jim še ni popolnoma poznal fizio-
loških lastnosti. 

Številni &lavci ubiti. 
TOKIO, Japonska, 22. dec. — 

Več kot sto delavcev je triio baje 
ubitih 4n ranjenih tefcom troja, ki 
se je vnel v Turmni v potndeljefe 
zvečer ter trajal do naslednjega 
jutra. Turami se nahaja sredi po-
ti med Tokijena in Jokohakno. 

N a krovu parnika Pres. Wilson'. 
Cenjeni g. uradnik: 
' V razburjenosti zadnjih dni 
mojega ibivanja v Amer ik i , poza-
bil sem zahvalit i Rev. A . L . 
Bla-sniku in sestrama gospodični 
Krni in Minki. kakor tudi druži-
nam Auseoiik, Benedik, Pr-totnik. 
Saikser. iliac in Hude. Hvala jim 
v mogem,'1va'kor tudi v imenu mo-
je žene za ifekaza.no naklonjenost. 
Uva ja tudi gospodičnama Emi in 
•Slavki Po'vrse za poslovilni brzo-
jav, katerega sva preje la na bro-
dil. 

Kakor znano srno od pluli 24. 
i. m. iz New Yorka Prva po-

staja je bila Boston, k j e r se je 
ukrealo še več polenta r j e v in po-
rm smo odjadral i nov. zve-

č< r j>roti Azoroau. kamor smo do-
pel i 1. t. an. dopoldne. 

Azorsko otoč je obstoji iz 9 oto-
kov in isicer Graeio^a. Tereaira. 
^an Joi^re, Pieo in Faval . Santa 
Maria. San Miguel. Flores in Oor-
vo. Ustavi l i smo se v P on t a Del-
;?.da. Mesto, katero leži ob vnož-
ju ugasnjenih vuWcanov ima ]>»')-
hližno 20.COO prebivalcev. Tzikrca-
'a -ta se 2 potnika. Izložilo in nn-
'ožilo se j e različnega blaga. C'e-
'ndi -e kapitanu našega broda 
podtika, da j e ital i janskega mi-
šl jenja. moram reči. da j e -Tiigo-

ovan. Ko j e namreč iz mo-eta o-
>azoval kine Por lug i z e nakladati 
tovor, sem ga slišal iz\h'titi pri*t-

o /nsro-'ovansko kletvico. 
Tz Ponte De%a'de smo odp^i ' i 

• Madeira, kamor smo dospeli 3. 
t. ni. Nisem šel na ^uho. pač pa 
-jem videl v sredi hriba cerkvico 
: dvema zvonikoma in vilo. v 'ka-
^»•rj j e bival eecar Karo ! s svojo 
In ižmo v pregnanstvu. . N j e g o v o 
'ruplo počiva v t e j cerkvi. Pot-
uki. kameri so Obiskali njeigovo 
vilo. tso mi pripovedovali , da j e 
ul pri prebivalcih oto'ka zelo pri-
uiblje.n in d a .jako spoštljivo o 

njem govore. 
Me;;l potniki, ki so po-etil i o-tok. 

?<• bilo tudi niarogo I ta l i janov, "ka-
^ein. fio- se nazaj grede r. broda r j i 
radi- prevoznine sprla. Po-'lediea 
tega spora med vročekrvnimi Por-
^ugizi in I tal i jani j e bila. da sta 

1 e dva I ta l i jana vrnila s krvav i -
ma glavama na brod. 

5. t. m. smo prišli pred mesto 
T.iis#jon, Vreme je bilo deževno m 
neprijetno. Kolikor sem opazoval 

broda. ima mesto mnogo krasnih 
tavb in krasno lego ob reki Ta-

"o. Potniki, ikateri so šli v mesto, 
so mi pripovedovali, da so ulice 
jako umazane Ln da domačini tnj-
*!e jako .<flcubejo. Po ^ e m , kar 
•sem slišal, sem uvidel. da so Ame-
vikanci. ko pridejo v Evropo še 
večji ' 'greeinhomi" kakor smo 
bili mi, ko smo prišli v Ameriko: 
seveda nosijo pa pri scfoi dolar, 
kateri govori vse jezike. 

27. novemfora je daroval skof 
de Silva, "kateri je deloval 15 let 
med Portngizi, v Ameriki, sv. ma-
šo v music room I. razreda. Ker 
je bilo morje precej razburkano, 
sta nra .pomagala pri tem Slove-
nec Rev. A . Miurein in neki nemški 
gospod iz Effingham, 111. Poma-
gala eta.mru s tem, da sta lovila 
sveče in kelih. Škof de Silva je 
jafco prijafeea .gospod, smatra vin-
sko kapJjieo tea dar ^oSji, a tudi 

t ti j e j o in poauajo že vsa vina. ka-
terih ni malo 11a raoq>olago. Š'kof 
gre v Rim. Povabi l me je že par-
ki at v kavarni na brodu na pija-
čo. Na povabilo tako velikega 
cerkven ego dostojanstvenika ne 
pi j : 111 seveda nič drugega kot be-
nediktinea. 

V n me imamo v splošnem le-
po, naši potniki .so dobe vo l je — 
kantina je. namreč blizo. — Rib-
ničan Nosan hoče vsaki dan vse 
I tal i jane v mor je pometati. A k o 
«• ho k a j takega pripetilo, bom 

brzojavno poročal. 
•luti i — devetega — z ju t ra j do-

spemo v NeapeJ. tam se bo iy.kr-
ealo mnogo lastavk. kakor Nosan 
I ta l i jane imenuje. 

Pr ihodnje poročilo dobite iz 
Tugoslavije. 1'pam. cla do-pem 
tja v nedeljo l:>. t. 111. Vem, da 
me bost<i zavidali za kranj-ko klo-
hib.se. kislo repo "tn eviček ; ker sem 
zvest amerikanski držav l jan, ga 
'ioni pil ina >dvrivnem. 

S pozdravom Vam in vsem pri-
ja te l jem. Vaš 

-Jnža Remp . 

NOVICE IZ SLOVENIJE 

jo ne zame-

Nesreče in poboji. 
V mariborsko J>olnieo so pripe-

ljali 21-letnega kurjača Stanisla-
va ^Iajrerla. zaposlenega v ruski 
'i o varni dušika, ki mu je pri delu 
stroj popoliKnua. cjnečkal tri pr> 
•ife in jih l>o najibrže izgubil. 

— S Pobrežja pri Konj icah pa 
o pripeljal i v mariborsko bolni -o 

kmetiškega sina Ferdinanda Ran-
kla. V noči ga j e pričakal neki 
rant ter stresel svojo staro jezo 
nanj s tem. da mu je zada.l sedem 
abodl ja jev z m>žem mbra. 

Smrtna kosa. 
V državnem zdravilišču na Gol-

niku j e preminiti! j>o dolgem trp-
l jenju Frank 1'čak. strojnik v 
Zvezni tiskarni v Dju'blyani. 

— V L jub l jan i j e umrla A l o j -
zija. Ceferin. vdova trgovea 17. 
znane, l jubl janske rodbine. 

— V L jub l jano je prispela vest. 
da je umrl v Milanu F. Urbane, 
sin ljubljanskega velet-rgovea Fr. 
Urfeanca mlajšega. Zadela ga je 
srčna kap. Pokojnik je bil absol-
vent trgovske visoke šole v K ri-
mi in nameščen sedaj kot volon-
ter pri neki milanski veletvrdkl. 

— V Ormožu je umrla Julka 
Veselič. rojena Petovar, .soproga 
ormoškega župana Ivana Veseli-
ca in sestra vede trgovea Lovra Pe-
tovarja v Ivanjkovcih. Pokojnica 
jeb ila krepka opora svojemu mo-
žu v narodnem delu. vzorna slo-
venska mati in sknbna gospodi-
nja. 

Občina Št. Supert prideljena okr. 
zastopu v Celju. 

Na podlagi iiiredbe o razdelitvi 
d r ^ v e na oblasti je občina Št. 
Rupert, izločena iz območja zasto-
pa laškega ter prideiljena okraj-
nemu zartopu v Celju in sicer z 
veljavnostjo od 1. januarja 1926. 

R O J A K I . N A R O Č A J T E SE N A 
" O L A 8 K A R O P A " . J f ^ J V g Č J T 
8 I O V J U B U B M I f R I K V SDR. 

Iz Jugoslavije. 
Tragična smrt mladeniča. 

Na tragiieen način se je ponesre-
čil v Vmkovc ih 19 let stari pe-
kovski p«vinočnik Stevo Cvi jano-
vič. jZakuril je zvečer z og l jem pe-
čico v svoj i sobi ter se v legel spat. 
Naslednje jutro so ga našli 111 h-
tvega v postelji. Pol iei jsko-zdrav-
niška komisija j e ugotovila, da se 
je za-stlupil z oksidom, ki se j e iz-
ločeval iz ojrlja v peči. 

Kovani drobiž izgubil v Južni 
Srbiji na vrednosti. 

N a sej i trgovske zljorniee v 
Skopam se j e raizpravljalo tudi o 
vprašanju nominalne vrednosti 
dvOdina r>,k i h 11 o vča ni e. D el ega t i 
so ugotovi l i , da j e spravila drža-
va v promet v južnih državah to 
l iko kovanega drobiža, da izvrsu-
i« ta podružnici Narodne banke v 
Škopi ju in R i to l ju izplačila kar v 
trni denarju. Zato je padla vred-
nost dvodinarftkega drobiža za 
odstotkov in je vr jetno. da bo se 
bo l j padla. Nekateri so že začeli 
špekulirati s kovanim denarjem 
in ub i ja jo n jegovo vrednost. Tr-
arovci »zahtevajo, da država pre-
jemanje 'kovanega, denarja čim 
pre j uredi v nj ihov prid. 

Ubežni kaznjenec napadel orožni-
ka z bombo. 

Ponoči j e r.rišlrt pri samostanu 
Jovanje pri I'y.ieali do 'ež)ke bor-
il«' med 10 žandarj i ter razihojni-
'\ >m AniŠičivn. na čegar g lavo je 
razpisana premija 2-").000 Din. 

Anišič j e spomladi pobegnil iz 
kaznilniee v Lepog lav i ter od -o 
•i. ga časa izvrš."! ee-o vrsto novih 
T.zho; te v. K o >o žandarj i obko-
7 i1 i li'šo n j ego v f ga tovariša, -o do-
mačini otvoril i ostro stre l janje na 
'andar je . Končno j e Anišič nro-
t : orožnikom vrgel bombo, ki je 
'•nega orožnika ubila, dva pa tež-
ko ranila. 

Ani?ič je pobegnil, n jegov i to-
variši pa so bili aretirani. 

Smrt vsled zastrupljen j a s plinom. 

Vdovo Vero Kalabar. stamijo-
"o v pod na.je min pri hišnem posest-
niku Albrechtu v Zagrebu, so na-
^li nezavestno v njeni sobi. V so-
bi -o čutili prenetranten duh pli-
"ia. Donmeva se. da j e slabo za-
vrla plinovo eev. 78-letno starko 
-o prepeljal i v bolnico, k j e r j e že 
istega dne umrla. 

Veliki viharji in povodnji v Juž-
ni Srbiji. 

Med Strugo in Debrom v Južnt 
Srbi j i >o veliki v ihar j i in 7>oplav<-
nničili sedem nio-tov. med nj imi 
tud znani "pek lensk i mos t " , ki so 
ga. zgradil i z vel ikimi tečkočanii 
pred dvemi leti. Ceste Gostivar-
Struga. Tetovo-Čičevo. Štip-Koča-
ne je za medel sneg in imajo čete 
in orožniki čete g lavo dela, da 
vzdržuje jo izveze meti posamezni-
mi kraj i vsa j za silo. 

Dva pastirja zmrznila. 
Na planini Po r in j v Hercegovi-

ni sta zmrznila dva pastirja, ki 
•ta tamkaj čuvala ovce. 

Stekla maka. 
V hiši Trifika Mariča v V i 111 ie i 

pri M ost ar ju je stekla mačka o-
prrizla. gospodarja in njegovega 
btroka. Po zdravniški odredbi sta 
bila MariČ in n j egov sinček od-
pravl jena v Pa.steurjev zavod v 
Sarajevu. Ma*čko pa sosedi po-
končali. 

Gjani-beg zopet v ječi. 
Kakor znano, je bila razsodba 

proti graj»čalkn G jani-begru v 
Skoplju. ki je svojo ženo, bivšo 
učiteljico Mrlreo BogatinčeAnč u-
s-t.relil od apelacijskega sodišča 
razveljavljena. Prvostopno sodišče 
je bilo Gjani-bega obsodilo na 20 
let- ječe. Sedaj pa je kasacijsko 
sodišče razveljavilo razsodbo ape-
lacijf4cega sodišča t<?r potrdilo 
razsodbo sodišča prve stopnje. 
Gjani4>eg se mora vrniti v ječo. 

Peter Zgaga 

Kolumb je bil slaven mož. Ča-
>ie ga prav posebno Amerikancl 
in Ital i jani. 

Yiil j e dober in neustrašen mor-
nar. Tega mu ni mogoče odrekati. 

Obenem je bil pa jako slab pre-
rok. 

Ko so plavale n jegove ladje že 
mesece in mesece po morju, ga je 
nekega jutra sunil mornar pod 
rebra in m n reke l : 

— Pog l e j ! T j a pog le j ! 
Kolumb se j e obrni v označeno 

smer in ostmiel. 
— No. k a j vidiš? — ga j e vpra-

šal mornar. ' 
— Suho zemljo vidim. — je od-

vrnil ves srečen. 
E j . če bi vedel Kolumbus. ka-

ko je dandanes ta zemlja mokra! 
* 

Danes j ih botn par napisal — 
kar takole — mimogrede. 

Sprva sem mislil dati temu član 
naslov ' ' ( " igaaivtvo" . pa s,* mi 

-'(ti skoro nepotrebno, ker bodo 
ro jaki tako ali tako spoznali ne-
sramno e.Lganstvo. ki ga uganja 
pate<r Koverta . 

Marsikateri način fehtar i je 1111. 
je slovenska javnost odpustila, 
marsikaj nun j e že pregledala, to-
da v fehtarski okrožniei. ki leži 
nred menoj, j e ]">reko~.-il samega 
^ebe. 

Okrožnico naj prečita tudi du-
hovni vodja Grdimi ler na j na"»i-
"e Članek o bogoskrunstvu. ki je 
res: bogo^krunstvo. 

Na prvi strani okrožniee j e na-
Kka.no z debelimi črkami : 

" M a r i j i P omaga j v Lemont. 
111." 

Temiu sledi tale pri prošnja: 
O premila in dobra Mati Mati 

:a : Izprosi mi nd svojega ljubega 
šina Jezusa uslišan je moji« zaup-
ne prošnje, katero polagam v. v-em 
r upa nje u na T v o j sveti oltar. Tn 

sicer te prosim, da 

K j e je S V E H K O M A T H E W S , ki 
je bil leta 1923 na tem naslovu: 
219 T St., Sacramento, Cal. 
Kjdor kaj ve o njem naj mi po-
roča, aid naj se pa sum javi na 
naslov: An t on Me jak , Podgače 
i t e r . 63, j>ošta Laniiohie, M . A . 

In. ako hom milostno uslišan, 
obljubim, da bom v zahvalo da-
•oval primeren darček za vzgo jo 
dovensrkih t'ra.nčiškan--kih misijo-
narjev v Ameriki . 

Ime 
Poštni naslov 
Xa zadnj i strani kaže pater Kn-

verta svojo bratsko ljubezen in 
vv i t vova lnos t z besedami: 

Če hočete Vam bomo v Vašem 
menu prižgali ma o lučko pred 
-udodelno " "Mar i jo P o m a g a j " v 
iaš-i >amo-tanski ikapeliei v Le-

montn in s tem priporočili nebe-
'ki Mater i Vašo prošnjo, da naj 
Vas milostno usliši. 

Napišite na tna-Iednji strani Va-
jo prošnjo in jo podpišite in nam 
jo pošiljite. Za vse drugo bomo ni i 
poskrbeli. 

Medtem ko ho vaša lučka go-
rela. ležalo bo to vaše pismo na 
Mari j inem oltarju. 

Toda to še ni vse. Glavni trumf 
je izražen 7. besedami: 

Plapolajoča Jueika 
prccl ' " M a r i j o P o m a g a j " 

j e kakor mila molitev iz srca. 
Za eno lučko . . .T". 10<*. 

d<kveitdiHvvnieo. vsaki dan 
po ena hioka .00 

Za celi mesee vsaki dan po 
ena lučka .+.">.00 

* 
Ce ni to višek eiiganstva. višek 

nesramnosti, podlosti, potem re> 
ni vem. ka j je e i gan^vo . ka j je 

nesramnost in ka j podlost. 
Moderna veda j e pronašla. da 

•e t. lučieo ne da nobene bolezni 
ozdraviti, socijalni položaj nam 
oa dokazuje, da si č lovek edinole 
z delom in razumom lahko izbolj-
ša svoje stališče. 

Z loč ie am i zna coprati edinole 
Koverta. in če eoprnija z lučicami 
nosi «kak dobiček, ga nosi edinole 
patnu Koveu-ti. 

Vedno tarna, vedno prosi. 
Zakaj se ne poeluži sredstva, 

katero tako viztrajno vsiljuje <lru-
gim? 

Če mu manjka naročnikov, naj 
zapiše v prazen prostor frihtarske 
okrožnice, koliko bi jih rad imel, 
11a oltarju naj pa lučieo prižge. 

In ko se mu bodo obrabili obro-
či ma avtomobilu, naj isto «itori. 

Rojakov naj pa ne nadleguje 
iz okrožnicami take vrste. 

S tem ji žaili, kajti smatra jih 
za neumne in za-lelebane. 

Nak. tafco nenmni pa niso, da 
bi 9edali na tak lim. 

Slovensko 
Amerikanski 
K o l e d a r 
za leto 1926 

ima sledečo vsebino: 

rese m 

Koledarski del. 

P ogla rje o praznikih, htnih ča-
sih in mrkih. 

Premogovna industrija v Ame-
riki. 

Defekt irska zgodba. 

Svetovna mesta. 

Divji konji v Montani. 

Inženirski čuda prt teklosti. 

G umi j — novo zlato svetovne 
finance. 

Strašna bolt z< n — rak. 

Doživljaji lačnrga r Xew 
Yorku. 

Tam za h rt za 101. 

Sibirske slike. 

Abdel Krim. 

Dogodek na ladji. 

Angleški državnik Lord ('ur-
zon. 

ritme in pol na X or folk otoku. 

Strup v kriminalistiki. 

Izg u Itljr n i k t m tinent. 

Življenje, v morskih globočinah. 

Prodiranje v polarno ozemlje. 

Am ud.sen o svojem polarnem 
polt tu. 

Ujalmar Hran/ing. 

Kita jska. 

Su n in t sen. 

Koliko se popije na svetu. 

Ustroj telesa in značaj. 

Načrt novega koledarja. 

Pavel Hindcnburg. 

Smrt Roberta I.a Follctta. 

Doživljaji v džunglji. 

Vpliv nikotiyia. 

Židovska univerza . 

Uporaba nekaterih zdravilnih 
rastlin. 

Vpliv podnebja na duševne 
bolezni. 

Raznoterosti. 

Smešniee. 

KOLEDAR KRASI OBILO 

RAZNIH SLIK. 

Cena 50c 
Naročite ga takoj, ker 
smo ga tiskali le o~ 

mejeno število. 

'GLAS NARODA' 
82 CORTLANBT STREET 

NEWYORKOTY 
> pil m, m> 1 



G L A S N A R O D A , 23. DEO. 102."». 

K O R Z A R J I . 

(Nadaljevanja.) 

Fant je bruhnejo v ogorčejne 
krtke. Tomaž jim zapore. naj mol-
če. potem pa zre v rablja, ki še 
vedno kleči pred njim. 

— Pomiloščrti si, — mu pravi. 
— Tudi svobodo ti vrnem pod e-
niin »edinim pogojem, da poneses 
predsedniku pismo o<l mene. K a j -
1i pisati mu hočem. Medtem pa 
skrbno g le j okrog sebe in si vs^ 
zapomni, kajti o vsem, kar vidiš 
pri nas. mu boš poročal. 

Po teh besedah potegne svojo 
sabljo in se napoti proti lini, ki 
t od i v notranjost, ladje. Sablja je 

najboljšega jekla in ostro brn-
šena. Nepoškodovani Španci so 

mega, če Bog da, kakor >ste vi 
imeli isti namen z nami, in kakor 
boste tudi storili, če bi se vam 
kedaj posrečilo. To pa se vam ne 
bo nikoli posrečilo, ker ni med na-
mi nikogar, ki bi kdajkoli padel 
živ v vaše roke. 

Tako se zgodi, ker tako je naša 
volja. 

Vkl jub temu vas pozdravlja-
mo : Z Bogom! 

Tomaž Jagnje. 

Tako je tega usodepolnega me-
seca maja 'leta 1682., Tomaž Jag-
nje postal pustolovec za srečo 
mnogo bol j po vo l j i svojih so-

pobožui Ludvik najboljši častnik 
in boivi*. Ka'kor «ekoč. tudi sedaj1 

iti 'bilo od njega boljšega junaka 1 
na ladji, ki bi bil več pripomogel ^ 
k zmagi. Po zmagi pa je vsako-! 
krat 'izginil in se umaknil stra-

Dnevne vesti. 
Ropar zadet od srčne 

kapi. 

l|auriee Maeterlinck: - r . 

Pokolj nedolžnih. 

pobegnili v notranjost ladje, ka- vražnrkov ko po lastni. Namesto 
kor navadno v takšnir slučajir. j dobre je sedaj vodi l proti tem so 

— (iori vi vsi ! - - ukaže Toma/, vražnikom nedovoljeno vojno, to 
z grmečim glasom. 

Ves prestrašen se prikaže p r v 
možakar in Tomaž mu s strašnim 
udarcem odrobi glavo. Drugi sle-
di prvemu tudi njegova glava od-
leti. Dvajset drugih h; prikaže za-
pored. in vsi padejo, na isti način. 
Potem štirideset, končno šestdeset. 
NkLko ne vidi. ka j se godi s pred-
nikom nad ozko lino, in nič hude-
ga sluteč gredo vsi v svojo smrt. 
Smrtonosno rezilo kaplja črne 
krvi. Zadnje glave padejo bo l j 
odža gane ft 1 j odbite ko odsekane, 
kajt i sablja se je že zdavnaj skr-
hala. 

Kor za r j i molče gledajo to stra-
hotno početje. N a j so še tako ntr-

icdovoljeno vojno, to 
se pravi, nikdar več ni dajal ni-
komur pardona in vse nesrečne-
že, ki so padli v njegove roke, je 
dal ustreliti, obesiti ali ohglaviti, 
zdrave ali ranjene. Na 'Lepi pod-
lasici* so svojec asno izvrševali po 
dobri vojaški navadi po boju kr-
ščanske čednosti odpuščanja in 
pomoči svojemu bližnjemu in po-
štenemu vojniku ki je v borbi 
pustil svojo kri. Sedaj pa j e —~ 
' Lepa podlasica' jx>stala hudiče-
vo stanovanje, k jer so brez meje 
vladale najhujše strasti zlasti pa 
nečnvena krvoločnost, ki se ni 
mogla nikoli dovol j nalokati so-
vražnikove krvi. 

Niiti kuga ni tako nalezlj ivea 

hotnemu klanju >n nepotrebnemu i 
pobijanju, namesto tega pa je po-j P H I L A D E L P H I A , Pa., 21. dec. 
kleknil pred razpelo in prosil Z a i ' 'Ke l ler the Killer", človek, ki je 
odpuščanje za morilce in ubijalce.!4)11 obsojen na deset let ječe. ker 

Tiste hipe krvavih, zmag pa s i j e "moril svojega družabnika. Da-
Iahko videl Juauo. ki je po svoji 11 i e U M c X i d , n l a s r a < l i * 1 2 0 0 ' > 
navadi v bitfki vztrajala na naj- Sl'de'1 v 5 e r a 9 v n e J a n u taksiju. 
o]>amilejšem mestu, kako sedaj P o ' s k l < m j < J n I u u l ^ovčeg. v katerem 
zmagi slado5rtrastno opazuje smrt- j e b U o * 6 0 0 0 v ^ o v n u . .katere 

jeni in navajeni na krvavo klanje j ko ta strašna krvoločnost. ki žge 
vendar so sedaj bledi. Na mig l j a j do neusmiljenosti razplamtene 
svojega gospod ara pomečejo sedaj I borce. Danes še velikodušen in 
vse ostanke ubitih v morje. Eden | mehkocrčen mladenič, postane vol-
med njimi je bil nekdaj teolo? ali kodlak po kratkem bivanju z o-
ccli kaplan in Toiuaž uuu sedaj u-
kaže, na j napiše pismo za namest-
nika v Panami. To pismo mu bo 
ponesel črni rahel j, edini. ki je 
ost;il živ od posadke obeh ladij . 
Seveda ni bilo na ladj i potrebne-
ga črnila ali peresa, da so napiše 
pismo. Toda teologa to ni motilo. 
Prirezal si je iz lesa d rožič v ob-
liki peresa, namesto črnila pa mu 
je služil^ prelita kri. Pap i r ja se 

ni m iutrjenim, zatorknjenim moril-
cem in morskim roparjem, in ne-
dolgo potem postane sam krvolok 
•"n volkidialk. ki -z veseljem muči 
svoje žrtve ali j ih z last.no rnko 
raztrže ali z mukami ubija. Kdor 
lii bil poleti leta 1682 videl mošt-
vo 'Lope podlasice', še vedno .se-
stavljeno iz poštenih matrozov. 
sinov poštenih maloncških rodbin, 
ki so doma bili dobri sinovi, . . . 

je našlo v kovčku ubitega špan- 'kdor bi jih bil videl to leto, ko so 
skega kapitana. Tako je pisal ka- »ostali naj-fcraišuejši briga.nti in 
plan pismo na kapitansk etri 
pismu Špancem, kakor mu je na-
rekoval besede razjarjeni Tomaž. 
To pismo je pozneje poslal pa-
aiam«ki namestnik najbol j katoli-
škemu kralju " v strašni dokaz 
ne<"nvene drznosti in nečloveške 
surovosti franeoskih. r opar j e v " . 
To pi-mo je' dal katoliški kra l j 
shraniti v Eseurialu. k jer ga še 
danes lahko vidi vsak potnik, ki 
i/razi to željo. 

" M i Tomaž, po božji milosti in 
milosti njegovega veličanstva 
kralja francoskega plemeniti go-
spod Jagnje , kapitan Flibustej-
eev in pustolovcev za srečo na 
morju, pošiljamo svoje visoke po-
zdrave panamskemu namestniku. 

S pričujočim vam jav l jamo in 
sporočamo, da j e brodovje. ki ste 
je poslali proti vsem mednarod-
nim običajem in navadam priti 
nam v zasedo pri otoku Vieil le 
Providence, da nas popolnoma ' 
ničite in 'potolčete, bilo uničeno 
v odprtem in junaškem boju. — 
Tako naj vara potrdi edini preži-
veli vaš suženj iz tega boja, ki 
vam ga pošiljamo, da bo glasnik 
vašega poraza. 

Ker nam je ta suženj priznal in 
izdal, da je vaš rabelj in da je bil 
na krovni v svrho, da izvršuje po-
tem svojo obrt in pobesi vse po-
štene Flibustejce in korzarje, ki 
bi padli vašemu brodovju v pest, 
če bi vain bil Bog naklonil zmago, 
namesto da se obnašate proti pre-
maganemu ROvrainkkuT. kakor je 
to pri -na* navada, smo mi zato s 
svojo lastno roko obglavili s svo-
jo lastno saibljo vse ujete Špance,' 
•ki so nam padli pest na uničenih 
vaših ladjah. To pa v znak pra-
vičnega maščevanja, ki ga je hotel 
sam Bog ki nam je dal zmago nad 
vami, dasi »te bili trikrat moč-
nejši od naa. 

Kakor «no postopali pri tem 
nažem srečanju, tako se bo zgodilo 
t od i pri vseh naših bodočih sre-
čanjih. Naš naiuen je, da vam 
od4f j nikdar več ne izkažemo par 

• larveČ da vam bomo .po-
slej porfbili vhp vale ljudi, kjerkoli 

v past, m tudi vaa ta-

iuor.sk i hudiči, bi ne bil nikdar 
verjel , da se itakšna sprememba 
ne more pripisovati nikomur dm-
gemu ko le samemu satanu, veli-
kemu zapeljiveu in pogubovalen 
duš. 

Edini Guenole ni podlegel rde-
či kugi. Vemlaj- je ni mogel kroti-
ti ali ome-jjti. kajt i vse te krvave 
orgi je so »njegovi tovariši ponav-
ljali vedno Ln vedno iznova n« 
Tomaževo povelje, in Gnienoile n 
imel prav imbeen moči. da bi o 
mehčal -za k ukinjeno srce Tomaža 
svojega brata in pr i ja te l ja . 

Ves dan trči sedaj Gneuole v 
svoji porodniški kabini in jo za-
pusti le, da opravi svoje ronde m 
inšpekcije, ki jih izvršuje še ved-
no po vsej ladji s svojo staro stro-
gostjo. S*- vedno je njegova briga, 
da vzdržuje ono neiaprosno po-
kornost in red, brez katerega jr 
ladja izročena iporaizom ali pa 
-kini nesrečam. Cim pa je dolž-
nost bila izvršena, se vrača Gu-
enole od dela v svojo kabino m 
zapre vrata za seboj, da ne sliši 
večnega prekl injanja in prepira 
ter. nesramaiega govor jenja in še 
drugega Ivrezbožnega klafanja. — 
V svoji zaklenjeni kabini ni Gu-
enole sedaj delal nič drugega ka-
kor molil je v urah. ko ga ni kli-
cala dolžnost. Tudi ponoči je po-
božno vstajal po dvakrat in si je 
pel v ig i l i j e in matutrne. kolikor-
krat je slišal, da udarja ladijska 
lira osemkrat ali štirikrat, kar 
pomeni po mornarski rpolnoč rti 
drugo iuro po polnoči. Vse molft 
ve. kar j ih je <znal, je pobožno od-
molil k Bogu in Devici Mariji in 
Vsem najmočnejšim svetnikom tli 
svetnicam, na j bi bili priprofinita 
za milostno sodbo vsem tem iz-
gubljenim Malonezom, kapitanu 
in mornarjem, fci tako lahkotni se! 
no zapravljaj^ svoje duše z vsem 
grehom, kar si ga morejo izmi 
»liti, da pasejo hudiča. Za njih 
odrešenje »n tza lastno, ki je bilo 
tudi v opasnosti v takšni družbi, 
je pobožno molil in odeval « 
spokorniškim pasom, da, eelo bi-
čal se je.. . . 

Vkljub vsemu temu pa je ostal 

ne krče nesrečnih mučenih žrtev. 
Ko j i done na ušesa stoki in grob-
no tirijenje, si ona s svojim jezv-
kom oblizuje sladke ustnice. . . 
Z majhnimi koraki stopica med 
lužami krvi in razmetanimi kos 
razstrel ienega mesa. pazno stopa 
s finim čeveljčkom, da ne pokva-
ri in ne omoči lepega usnja in 
drage svile. Potem se približa u-
mtrajaeemu. mu pogleda v obra?.. 
da vidi. kako je spačen. in vcast 
sama zahteva, da j f podajo orož-
je. s katerim potem sune nesreč-
neža. Tomaž j o pri tem delu več-
krat. občuduje, kako sigurno m 
brez milosrdja sune ter konča 
ž iv l jen je žrtvi. Toda večinoma se 
•Titana zabava s tem, da ne uhlje 
svoje žrtve s kratkim milostnim 
sunkom, marveč da j o muči in si 
izmisli zanjo posebno počasni in 
mukepoln način umiranja. . . 

Tako j e delala tudi na največ-
ja vese.lje vsakega gledalca, ko 
>o uplenili trgovsko ladjo iz Oa-
rlixa. uakrcano s košeniljo in indi-
gom. Ta trgovska ladja se sploh 
ni branila, da povemo istino. toda 
če bi bili pustili ladjo ali njeno 
posadko na. -svobodo, bi gotovo na« 
stalo obilo govoric. Zato so mora-
li umreti. V treaiotkn. ko so jih 
nameravali pobiti, ukaže Juana. 
naj porinejo iz line zaplenjene 
bulje dnJnro desko ven nad morje. 
Ta ni osti č Seveda ni vodil nikamor 
ampak je nehal v zraku nad glo-
bina. Nato je. ukazala jetnikom, 
da se takoj izkrcajo iz te ladje, 
seveda po 1em mostiču. . . En sam 
se je obotavljal , pa so ga tako mu-
čili vpričo drugih, da se sedaj ni-
so več pomišljali. ampak so ra j e 
kar sami šli na to desko ter po-
skakali v morje. Bilo j e ves zabav-
no gledati, kako plavajo, in ker 
jih j e znalo mnogo plavati, saj so 
iz Cadixa doma. so plavali pra** 
dolgo, in 'kakor je Juana že vna-
prej vedela, se prišli tudi mor.sk: 

volkovi in plavali za zabavo v 
njihovi družbi. . . 

Nekol iko pozneje je bilo vsega 
konee. Končano je klanje. plea 
pospravljen, ladja pa zažgana. — 
Tako se gugl je sedaj z vetrom in 
kakor velikanski plamen ua daleč 
razsvetl juje gladino, prodno .s« 
potopi pod njo. 

Take večere se je ' Lepa pod-
lasica' odpravila vsakokrat, z vse-
mi jadri ven na visoko morje, k j e r 
ne preti nobena ska I i na več, in 
3e je bilo lepo vreme, se j e tam 
predala vetrovom, naj gre. kamor 
hoče Krmi lo je bilo privezano, 
•rez krmarja, mi .jamborih in raj-
luili pa je viselo trideset svetilk, 
la ne zadene ladja ob katero dru-
•jro. Tako je brez jader šla kamor-
koli. ne da bi se bil kdo brigal za 
manever in smer. ( V se je pred ta-
ko razsvetljeno in saraosebi pre-
puščeno 4Lepo podlasico" pojavi-
la druga jadrnica, je zagledala 
razsvetljavo in zaslišala rajiposa-
jeni smeh, 'kletve in vpitje, je na 
vrat na nos pobegnila, misleč da 
vidi prokletega 'Letečega Ho-
landca'. in njegovo za vse večne 
čase prokleto • in pogubljeno po-
sadko. ki je niti samo peklo ni 
hotelo sprejeti v se. . . 

je ukradel iz Corn Exchange ban« 
ke, k j e r je bil zaposlen kot nočni 
čuvaj. Srčna kap pa je nenadoma 
napravila konee njegovemu živ-
l jenju. MCKŽ. ki j e ropal reveže, 
katerim .se je poznejeksmejal. ki je 
zasmehoval policijo in ki je bil 
pomiloičeu iz ječe. je nenadno 
umrl. ko je skušal spraviti na var-
no ukradeno premoženje. 

Že vee kot eno h*to j e bil prost 
pod parolo ter je dobil službo ikot 
čuvaj v banki. Domneva se. da t 
je imel družabnika pri tem ropu 
in da j e bil strah pred tem člove-
kom preveč za n jegovo srce. Se-
lf ko je dospel taksi v German-
town. j e videl šofer, da je njegov 
gost mrtev. Postal j«' žrtev •svojr« 
lastim4 veJike domišlji je. 

Tisti petek. 2ti. v mesecu deeem- j čredami. Žene. ki >o izza zidov 
bru, okoli večerje, j e prišel v pokopališča zrle v strahotno hos-
Betlehem majhen krava r in stra-jto. m, jj|, videle, ko so prihajali 
hovito kričal. med drevjem in so jim pohitele z 

.Kmetje, ki so pHi pivo v gostilni župnikom naproti. In so se povi -
le Modremu levu. so odprli vetrni- i»ili. plešoč vol i ko kolo sr.«di ot-
ce in pogledali v vaški sadovnjak: rok in psov. 
videli so otroka, ki je sto ja l po Vrteč m- pod hruškami v sadov-
Miegu. Prepoznali so. da je bit nja/ku. kjer je bil Palček razobe-
Kornelizov srn in so mu zavpiH z sil sveti l jke. v znamenje proš.*e-
okua : — K a j se je pripetilo? Po j - „ j j , . s 0 vpraševali župnika, kaj bi 
d i s p a t ! počeli. 

Deček pa j e odgovoril z grozo. slednjič so skleniU zapre?i voz. 
da so prispeli Spanci, zažgali pri- , ! a h i ^.-ipeljali v vas truplo žene 
stavo, obesili n jegovo mater na i u t l p y o t n j ( > n i h h r . e r k i c šestre in 
ore* in zvezali devet njegovih 'druge vaščanke iz obitelji rajnke 
stric okoli debla velikega dreve>a. > 0 ^ } ) 0vzpele nanj. nato V idi 

Kmet j e ^o jadrno zapustili kr- župnik, ki je hodil s težavo, ker 
č.mo. ob^topili, otroka in ga izpra- j,. h i l v o I i k i n loI- t-.. lk 

ševali Povedal jim ie še to. da so j . , i - t 
J « \ mi l i so se tedaj v lo»r m so vojaki na konjih oblečeni v želez- ;prL^>eli v tišino začarane ravni. 

shč. s seboj piskre, l mi kale tn ov-
seni kruh. namenjen tovarišem, 
ki so obkolili človeka z bek. bra-
de. /deče^st sredi sulic. 

Ker je bila cesta prazna, je po-
slal vodja jezdece zadaj /a lirše. 
da bi zastražili vso vas s poljske 
trani. Potem je pkazal suličarjem, 

naj mu pri vedo vse otročiče. ki so 
stari dve leti ali manj. da se zgo-
di pokolj. kot je zapisano v evan-
geli ju sv. Matevža. 

Na jp re j m> šli v majhno krčmo 
k Zeljnati glavi in v brivčevo baj-
to. njeno s*>sedo ob cesti. 

Eden izmed njih j<- odprl hlev 
in tolpa svinj se je vsnla in raz-
bežala na vse strani. Krčmai j e 
1>ilš»*I i/, hiše in vprašal vojščake 
pohlevno, ka j žele. l.e-ti pa niso 
razumeli flamski in so naposled 
vstopi »i. da poiščejo otročiče. 

(»(»sUhiičar je imel «-iiega. ki je 
jokal v sami srajčici na mizi. k jer 
o kosili. Vojščak gii j " vzel v ro-

je. dal je, da so odgnali živino nje- , . . , ,. . . . . . . , , ' 
^ . . k jer j»o videli nage ljudi m kou- ke 111 oilne-el pod hruške: 

Usmrčenje šestih. 

OSSINLNG. N. V.. 21. dec. — 
Soglasno s poročilom ravnatelja 
Sing Sing jetnišuice. La »vsa. bo 

igovega strica Petrusa Kraver ja m 
nato vstopili v gozd z ovcami in 
kravami. 

Vsi so tekli k Zlatemu sol neti. 
k j e r sta KoriiHiiz in njegov svak 
srebala svojo mero piva. In krč-
inar j e miri v vas in vpil d.a se 
bl ižajo 'Spanci. 

In zavrla 1 je w l ik t ruše v Bet-
Jehemu. Ženske >o dpirale okna. 
kmetje pa so primajali iz hiš v 
svetil jkami. ki >o jih upihnili. ko 

i so ikri spi i v sadovnjak, k jer je bi-
lo jasno ko opoldan zbog snega m 
polne lune. 

Zbrali s.» -e okr«>tr Koreliza in 
v prihodnjem -tednu lismrčenih v . Kraverja na trgu pred krčmo. 
električnem stolu šest os^eb. Med 
temi s»e nahajajo John Slattery in 
Ambrože Ro-s, ki sta izvedla na 
Lang Islandii bančni roj) in ki bo-
sta morala sesti iui električni stol 
dne 18. januarja. Nj ih žrtev > 

.Mnogi <o bili prinesLi vile in grab-
1 je in se pogovarjal i pod drevesi. 

Ke r pa niso vedeli ka j početi, 
je eden izmed njih stekel po žil p ni 
ka. čigar last. je bila Kornelizovn 

je. ki so bili prekobaleni po ple- > mari ^la udrla za njim. vpijoč 
i ščavem ledu. Pot le j pa so krenili strahovito. 
proti pristavi, ki j. ' gorela -redi Snličarji m. o<lprli tudi hleve 

(Pokraj ine. sodarja. kovača in čevl jar ja, in 
Ko so prispeli k sadovnjaku in .njih irleta. krave, osli in svinje, 

'Liši, v m'j rdeči od plamenov, so koze. ovce in kunci ê razbeža-
j obstali pred durmi, da bi gleda-:i le po irgn. Medtem ko razbija-
veliko kmetovo nesrečo na vrtu. 1' šipe pri t<»sarjevih. se je zbralo 
/en;i j«- visela vsa-naga na vejah na ee^ti veliko vaščanov. meti n.ii-
ogromnega oreha; mož -e .ie vz- mi starci in najb<»gatejši žnpljani 

' penjal po Irsiviei na tln-Vo. ki je in -o prihližiili Špancem. Spo-
okoli njega »levet malih hčera ča- št l j ivo >.0 sneli klobuke in «Vpiee 
kalo mater na b (lini. Ž«- .j»* bil ^fo- j pred voditeljem v škrbitn<*in pla-
pil 11a yiroko ve jev je , ko je opa- ,sčn in <r;i vprašiili. ka j namerava 
zil v luči suega množico, ki je zi - storiti. Ali mož ni ra/umei njih 
la vanj. J(»kaje j e dal znamenje za jezika iu j e eden izmed njih j;o-
pomoč in zdaj so l jud je stopili na hite! po župnika, 
vrt. Potem so se cerkovnik. Pal- j Pripravi i j«' bil /.;» veeernie»» 
«'-t-k. krčma rja «<d Mwlrega leva in {in obleke zlat plašč v zakristiji 
Zlatega solnca. župnik s svetilko > Kmet je kriknil: — Spanci soi v 

I iti veliko drugih vaščanov povzpe- .sadovnjaku! Duhovnik j e pre-
li v mesečini na zasineženi oreh. da jstrašeiio stekel na cerkvena vra-

t i pristava. Prišel je iz liiše s eerkov , - • . . • 
, . , . . . , „ . . . .. . , . . „ j od veze j o mrtvo, ki so jo vaške ta. skupaj z ministrantoma, 
bil takrat prodajalce bondov. Er- mlcom. k.i je nosil cerkvene kljner. 1 . . . . . ' - , , -, " . . . . . . 

„ . , . , , . . . 11 • , 1 • zene na podnožju drevesa sprejele M « nosda sveče m kadilnico. 
nest Whitman. Nad al rtu -o Lui- ln vsi co krenili na pokopališče m : . . • 

. „ . . . , . , 1. . . . . . ., , . v sboja naročja kot pri ^nmianpt 
«ri Kajnto. ki je ubil svojega tek-1 župnik iun je zavpil z vrha stolpa. , . ' 

., i . . . ,T, , , T i i i • 1 • s kriza našega Gospoda .Jezusa 
ineea. Emil Kbitt. ki je ubil pred 'da vidi ojdake v smeri, kjer je . 
, . . . . , . i . , . , .. Kristusa, 

devetimi leti nekega človeka v njegova pri-tava a nebo je bilo 1 . . . . . 
, , t-, , I t , , . , -\asle<lii.jega «lne -<> pokoiiavn-

Dobbs Fenv in drugi. " " - — I modro in nad vso ostalo pokra -
j.iino po• no zvezd. 
J -Ko >0 ^e .bili dal je časa ]>osve-

Ime Hindenburga prepo- Tova,i '>okoi>aj;̂ MU sklenili; 
j i , . t da ^e bodo skrili v gozdu, ki bi vedano v reklamne s vrhe >ga .nicli pmiti Apanci in napa(115 

J če jih ne bo jn-ev'ee; tako bi jim 
B E R L I N . Nemči ja. 20. dec. — odvzeli živino Petra Kraverja in 

Imena predsednika von Hinden- plen. ki so ga bili nagrabili na 
burga se ne sme rabiti, da se ogla-
ša dobrote salat. želodčnih gren-
čie, kave in drugih proizvodov. 

Pateaitni urad je izdal ukrep, s 
katerim je poraba predsednikov«— 
ga imena v te s vrhe prepovedana. 

pristavi. 
Oborožili so se tedaj z vilami 

in grabljaini, a ženske so ostale 
z župnikom okoli cerkve. 

Iščoč pripravnega mesta za za-
>edo. so prišli v bližino mlina na 
mejah gozda in ugledali pristavo. 

J ki je gorela sredi zvezda. In so se 
Sodišče ga je oprostilo,'.namestili takoj pred zamrznjeno 

lokvo in pod ogromnimi hrasti. drhal ga je linčala. 

(Dalje prihodnjič.) 

C L E R K S V I L L E . Mriss.. L>0. dee. 
Zamorec L in day Ooleinan se je 

1 Pastir, ki s«> ga zvali rdeči Pal-
ček. se je povzpel vrh griča, da bi 
opomnil mlinarja, ki je zaprl mlin 
in motril ogenj na obzorju. Med-

li iu tisti teden ni bilo liikakih iz-
rednih dogodkov v Retlehemn. 
Prihodnjo nedeljo po veliki ma-
ši zo bežali skozi vas lačni volko-
vi in snežilo je ves dopoldan, po-
tem pa je nagi« ma prodrlo solne r 
in kmetje so se vrnili h kosiiti. 
kot ponavadi, pr ipravl ja joč se k 
večermcaiiii. 

V tistom trenotk.11 ni bil nihče 

hi videl je živino iz hlevov, ki 
je begala po snegu 111 trati, videl 
je dec© ua vasi. vojščake j>re«I 
vrati, konje, ki so l>ili privezani 
k drevesom vzdolž ob <•.•-.}). može 
in žene okoli vojščaka. ki je držal 
otroka s srajčko. 

Pohitel je na pokopa išče in va-
ščani so se vznemirjeno obračali 
k s-vojrmu duhovniku, ki j e pri-
hajal kakor l»o>r v zlatem oldačilu 
in <0 «r;i obkolili pred človekom z 
belo brado. 

Govoril je flam-k i i 11 latinski. 
na trgu. kajti amrzovalo je kruto. I toda vodja je j>očji>i skomignil z 
samo mi kure so tavale pod 
drevjem, k jer so ovce mulile v 
trikotu trat i ne : in žil pni kova -luž-
kinja j«' pometala sneg na vrtu. 

Teda j je krdelo ohoroženih 1110/. 
prešlo ka meniti most nsi konen. 
vasi in se ustavilo v sadovnjaku. 
Vaščani -n pokukavali i/, hiš in 

rameni, v znak. da ga ne razume 
Župljani so vpraševali s tihim 

glasom : — K a j pravi 1 K a j meni 
storitii — Drugi, ki so bili opazili 
/.upnika. s<» prihajali prestrašeno 
iz hiš: žene -o hitele vkup h\ še-
petale v irručah: vojščak i. ki -o 
doslej oble gain. nekf> pivnico, so 

moral zagovarjat i pred poroto za- I , • -- . . . . 
^ _ 1 1 »tem pa j e jnistd vaseana v luso 111 1 1 n 

stran umora. Porota ka je opro- \ , a se olia postavila pred okno. 
slila. Kakorhitro je pa stopil iz * , , - , . . 

j .. ' ' 1 .»la bi opazovala iz daljave, 
^odnujskega poslopja, ga ie zgra- » • •• . , 
, , 7 ^ • Duna je .sijala pred njima na 
bila ljudska množica, ga odpel ja- ' , >- • , • 1 * 1 i" 

.požar in g le j — opazila sta dolgo 
ia na -samoten krai ter «ra linčala. 1 „ . - ' . . , 

j povorko. ki je stopala po snegu. 
In ko, sta se liagledala. je Palček 

Berger zahteva 4 odstot->tf>pii k onim. ki so bili v gozdu. 
j in zda j >o razločili štiri jezdece 
nad čredo, ki se je videla, ko da 

no pivo in vino. 

W A S H I N G T O N . 1). (\. 20. dec. 
e j>ase na ravnim. 

Medtem ko .so opazovali na o-
Kou grešnik Victor L. Berger iz , ) a l i , o k v p i n p o d t l r e v e s L U i j i h j e 

Millwaukee « e je danes nde-ležil o h s e v a i l ^ ^ m j e cerkovnik po-
ofenzive za moi l i f ikaci jo Vol- j k a z a l ž i v o 0 ? r a j n . s o ^ i5,za n j „ 
steadove postave. V svoj i predlo- » pok r i l i 
gi zahteva 4-procentno pivo in 12 ' 

se prestrašeno tnnik;ili. zakaj pre- j pribežali k v<4rkeiim sknpljanju. 
|>oznali so Šjianee. Naslonili so s<> j ki j e nastajalo na trgu. 
na okna. da bi videli, kaj bo • Pot le j je oni. ki je držal za no-
zgodilo. liro krčin ar je ve.ga otroka, odsekal 

Bilo je trideset jezdecev, vsi v j glavo z zamahom meča. 
orožju, okoli starca z belo brado, j Vid«'li ^o jo. k«, je jmdla pred-
Kon j i so nosihi na hrbtu žodte in \ n j e ; nato še ostalo t«-b>. ki je kr-
rdeče suličarje. ki so povkakali na j vavelo na trati. Mati ga je po-
tla in tekali po suiegni. hoteč se i brala in odnesla. j>ozabivši glavo, 
ogreti. Potem so zlezli s kon jev Stekla je proti hiši in trčila ob 
tudi vojščaki v železju. iu prive- n<-ko drevo : in padla j e ua trebuh 
zali konje k drevju. v sneg in obležala nezavestna. 

Pot le j so se natwyt'ili h krčmi imedt^m ko se ie mož ruval z dve-• | 
pi*i jZlatein -s/>lncu in udrihali ob , nia vojščakoma. 
ilnri. Obotavlja je se ^o jim o<lpr- ' Mladi vaščani --o vrgli nekoli-
l i : grevali sr> se pri ognjišču in si ko kamnov, torbi siiličarji so spn-
dali streči s jvivom. i 

Slednjič so odšli iz krčme, no- ' fNadal jevanje na 4. strani.^ 

proeentno vino. Navedel je vee 
slučajev, iz katerih je razvidno, 
da je prohibicija neizvedljiva. v 

Značilna avstralska po-
stava. 

S I D N E Y . Avstral i ja. 20. dee. — 
Delavska vlada j e sprejela posta-
vo. ka prepoveduj«« |w»ko kruha 
ponoči. Pekar i je s « e o obratovati 
s amo meri .v-vro ur. » ' j u t r a j in š«--

sto » m jtv 

Pain-EKptOtr od pomore 
, »r^poTjroii pravilno 

po l*kimli, >azit« m 

t CO. 

Kardnal Hayes v Vati-

RIM , Ital i ja. 20. decennbra. — 
Včera j j e dospel sem newyorSki 
kardinal Haven, da ae bo udeležil 
zaključnih cerinsoaij svetega leta. 

V a vd i jene i ga je »prejel vatt-
kaasl^i tajnik Gaspairi, Jatri ga 
>bo sprejle papež. 

Živali in Špamei so se pomikali 
|>o ledu in ovce. ki so dospele v 
gozd. so že trgale listje, ko je 

j Komeliz udri skozi grmovje: za 
njim so se vsul i drugi s svojimi 
vilami na jaso. In nastal je velik 
pokolj nad ribnikom, sredi nagr-
madenih ovac in krav. ki so pro-
m a t rale boj in luno. 

Ko so pobili ljudi in konje, sr 
je Komelrz zakadil preko ravni "k 
ognjem, drugi pa so oplenili mr-
liče. Potlej so se vrnila na vas s j 

Z A S T A V E 
SVILENE AMERIŠKE. SLOVENSKE 

IN HRVAŠKE 
REGALIJE. PREKORAMNICE. TRO-
BOJNICE, ZNAKE . UNIFORME ITD 

Sigurno 25% ceneje kot drugod. 

VICTOR NAVINŠEK, 
331 GREEVE ST, CONEMAUGH. PA. 

Kj~ je moj prijatelj P A V E L NE-
THNOVK'. rodom iz Srbske Je-
zenoviee. okraj Rosanska Kro-
pa. Nahaja se osem let že nekje 
v Canadi. Kdor kaj ve o njem. 
naj mi poroča. — Dmitar Poz-
nič, KradrBa m , Pala 2, Las 
T a r a s Oriente, Cnbs. 

(2x 23.24) 

ROJAKI. MAMOtAJTE 8 B MA 

"QLAM M4JL0DA", NAJVEČ-

JI sLovnvsKi mmvMm v 

Slovensko - Amerikanski Koledar 
za leto 1926. 

je gotov in smo ga razposlali vsem, ki so ga 
do zdaj naročili. 

Letos je zelo zanimiv in bo vsak zadovoljen. 

Cena mu je 50c. 

Kdor ga želi imeti naj pošlje znamke ali pa 
money order. 

" G L A S N A R O D A " 
SŽ Cortlandt Street, New York, N. Y. 
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GLAS NARODA. 23. 

G O S P O D A R P L A V Ž E V . 
Francoski spisal Georges Ohnat 

1>*X\ 1925. 

ANGLEŽI ZAPUŠČAJO ZASEDENO 
OZEMLJE 

Za "Glas Naroda" priredil G. P. 

(Nadaljevanje.) 

Trinajsto poglavje. 

V o j v o d a se ni napoti l v V ar «11 ne iz lastnega nagiba, ka j t i on 
j e bil odločen nasprotnik ž i v l j en j a na dežel i . K e r j e b i l Pa r i i an z 
dušo in srcem, mu j e zadostovalo ze lenje platan na bulevaxdih in 
kostanj i E l i ze jsk ih po l ja . 

K lub, v katerem j e prež ive l s vo j e popoldneve ter več j i de l svo 
j .h večerov, j e predstav l ja l n a j v e č j o pr iv lačno točko n j e go v ega ž iv-
lj< i ja . I »i I j e preveč površen/ da bi mu uga ja lo resno čt ivo. 

K o na j e vodi l n j e g o v tast jyonosno }>o rast l in jaku Varenna ter 
mu pokazal skupino krasnih, orh ide j . j e brezbrižno za mrmra l : — 
'/.<• o lepo. N a t o j e odtrgal eno naj lepših eve tk ter j o (utaknil v gaunb-
nico. 

Vr tnar se j e ustrašil, ko j e videl ta vavndalski čin in iz samega 
suahu j e izpustil lepr» be goni jo . katero j e hotel pokazati navzoč im. 

— A l i veste, da ima cvetka, katero ste. ravnokar odtrgal i . 
v.«-<liiost petnja^tih lu idor jev • — j e vprašal fanehl ja je p r e j šn j i tr-
V«»vsUi .sodnik. 

Al i re>.' —- j e odvrni l vo j voda mirno. — No , zame ni p rav 
i:,č pref lraga. 

.\J01tlknet j e v r g e l stranski pog led na svo j ega zeta. a si ni upal 
ii.tpru vit i nobene l iadal jne jwipojnSe. V dn-u svo j ega srca se ga je 
' \ o j voda j e Imel .svojo iaMno navado zret i od z g o r a j navzdol 

i to Je neizmerno imponaralo p re j šn j emu t rgovskemu ^odmiku. 
Nekega večera je rekel gospodu Escaaide,-
— N a j pr ičnemo kar hočemo, a nikdar ne bomo prišl i do tega. 

< a bi bil i enakovredni tem l judem. 
Čeprav j e dvor i l , posebno izza svoj ih vol i lnih manevrov , ide jam 

enakofctii. j e vendar čutil, da se ne nahaja 11a isti stopinj i . 
K e r j e dosegel s .svojimi rast l in jaki tako malo uspeha, je upal. 

da bo napravi l več j i aitis s svo j im i hlevi . Tam j e imel nekako du-
ra t jahalnih in vprežmh kon j . katere j e označi l n j e g o v koč i jaž kot 
skra jno t lragoeene in katere j e temu pr imerno plačal. 

K o n j i pa ko pustili v o j v o d o čisto hladnega in p r v i koč i jaž j e 
zaman čakal na pohvalo. V o j v o d a j e spoznal z enim samim pogle-
dom napako vsakega posameznega konja in to je dalo Moa l ine tu 
povod za resno razmiš l jan je . 

Po tem ko j e pokazal gospod Moul inet svo j emu zetu rast l in ja 

Dolgih sedmnvle i j e bila močna angleška posadka v nemškem me-
stu Ko-lhui. J>ne ! . deeembra so pa Ang l e ž i odšli, k a j t i tako j e 
določila pogodba, -sklenjena v I^oearnu. 

Pokolj nedolžnih. 

SAMO 6 DNI PREKO 
• ogromnim! p u t l U na o l j e 

PARIS, 27. decembra 
PA&2S 16. januarja. 
FRANCE 30. januarja. 

Havre — Pariško pristanišče. 

Kabine t r e t j e « * raareda « umlralniM 
In teko£o voda aa t. 4 ali • oaeb 

Francoska kuhinja tn pijača. 

c f r e n e h J & i e 
1« aTATE aT.. N E W YORK 

aU lokalni affantja. 

K r e t a n j e p a r n i k o v - S h i p p i n g N e * * 

Nadaljevanje z *3. strani. j 110 kot mučenee ; in vo.jaki. k i so 
' d r g e t a l i od mraza, .so si hukali ro-

d i l i kop ja , žene « 0 se razbežale ke in begal i oko l i po cesti al i pa 
in župnik j e j e i tuiitii s w o j ' i n t so z rokami v žepu svo j ih doko 
zupijaJii sredi j a g n j e t . gosi in ienic in z mečen^ pod roko čakali 
psov. t ( p red okni hiš. ki so se nan je p o 

K o so se vo jščak i razšli po vasi. vzpen ja l i , 
-o vendar utihnili, hoteč videt i . J V ideč preplašeno bolest- vašea-
k a j se bo zgodi lo . J nov. so stopali pos le j v malih kr-

To lpa j e stopila v t r gov ino cer- deli l i v h iše ; in navzdo l/ ob vse.i 
teovnikovUi sestra; toda odondot cesti so bili pr izor i enaki, 
se j e pobrala m i m o , ne da bi bila j N e k a bran j evka , ki j e b iva la v 
storila k a j žalega petoi-iei žen. ki stari kol ibi iz rdečkaste opeke 
so kleče mol i le na pragu. j bl izu cerkve , j e oborožena s stol-

P o t l e j so se obrni l i v krčmo gr- pom pregan ja la d va moža, ki sta 
bavea sve tega Mik lavža . Tu so j im odvažala na tačk i n j ene otročiče 
otvor i l i na mah, meneč j ih pomi- Postala j e bolna, v ideč j ih umi-
riti ; al i vo jščak i so se po j av i l i rati , posadil i so j o na tačko k r a j 

e in hleve, ne da bi imel uspeh z enim ali drugim, je j irišel p re j šn j i I med ve l ik im hrupom, noseč na ro- drevesa ob cesti, 
trgovski sodnik do konica zabav, katere j e namerava l pr i redi t i svo- kali t r o j e otrok, obko l jen ih od g r - j D rug i v o j a k i so plezal i na li-
jemu zetu. V o j v o d a , prepuščen i zk l jučno le družbi svo j e žene in go- | bavca. n j e g o v e žene in njunih pe med li lasto popleskano hišo in 
spoda Moul inet . se j e t eme l j i t o do lgočas i l ter vz l jub i l samoto tako. I hčera, k i ®o j ih ro t i l e s povzd ig -
da se j e po za jutrku redno zapr l v kadilno sobo, k j e r j e po več iu- n jenimi rokami 
•pal. K o so prispel i pred starca, so 

P o preteku snega tedna ni m o g e l še nada l j e prenesti tega živ- položi l i otročiče pod v znož j e v r -
I jenja in j e r je čutil, da bodo n j e gova usta kmalu prekipevala ne- bovega drevesa, k j e r so j ih obleče-
ramnosti. ki so mu sili le na jez ik , j e ravno hotel sporočit i s vo j i že- ne v p ražn j e oblekee posadil i v 

ni in svo jemu tastu, da ga kliče skra jna važna zadeva v TrouviLle, sneg. A l i eden i zmed nj ih, ki je 
ko j e stavila Athenais pred log .na j o#dščejo Pont-Avesnes. imel žoftto blačilo, j e vstal in opo-

T a predlog j e presenet i l v o j v o d o ter mu j e bil i zprva nopr i je- t eka joč se s teke l k ovcam. Sledi l 
ten, ka j t i spomin 11a Claire j e polagoma obledel, dočim j c ostal go- I mu j e vo jščak z gol im mečem; in 
»podaj- p lavže v jasno zarisan v n j e govem spominu. Ženska mu j e dete j e umrlo z ob l ič jem v t rav i , 
postala brezbrižna, a protu možu j e ohranil ve l iko jezo. ,Zakaj .' Celo medtem ko so d ruse ubi l i okoli 
on sam bi prišel v zadrego, če bi ga vprašati za odgovor . Mogoče drevesa. 

i ! l i tega, ker j e bil guspod Derb lav so kr i v ve l ike sramote, katero K m e t j e in k r čmar j e v e hčere 
mu je Claire j avno priredila. Mogoče pa tudi raditega, ker j e bilo udrli v beg i n se s silnim kr ikom 
•tin bistvo Fi l ipa tako nas]) rot no n j e g o v i lastni naravi . Na kra tko vrni l i v hišo. K o j e župnik ostal 

rečeno, občuti l j e inst inktivno Sovraštvo do moža, ka te rego j e še sani. j e tuleč rot i l Spance in se 
nadai je vedno imenoval " k o v a č a " . sklenjenih r ok plazi l po kolenih 

K l j u b temu, pa bi rad izvedel , kako j e izpadel zakon, ki j e bil od kon ja do k o n j a ; do t l e j sta o-
»1. njen v tako i z va nretlni h okoliščinah. Vsled tega j e spremil svo- Če ?n mati sedela v snegu in p r e -

jo ž. no in gospoda Moulinet ter le r eke l : tTesrtjivo ob jokava la m r t v e otro-
M o j e po tovan j e bo s tem sicer zakasnjeno za en dan, a kon- ke. k i so ležal i počez po njunih 

< • m konca moram vendar pokazati n eka j obzirnosti ubogi C l a r e , nogah. 
'l*o je pač na jman j , k a r sem j i dolžan. M e d began jem p o cesti so suli-

Obžakna l jo je . ka j t i o ž i v l j en ju , katero j e vod i la ženska, s ka- čar j i opaz i l i ve l iko nicrlro hišo ne 
<> bi vC moral poročit i , j e imel skra jno čudne po jme. Domneva l kega zakupnika. N a j p r e j so hotel i 
da .živi v malenkostnih razmerah in malo j e man jka lo , da si ni prebiti duri, toda bila so hrastova 

iloiuišljal, da vodi n j e gova ponosna se.strična osebno kn j i g e svo je - in zabita z žeb l j i . I n so pograbi l i 
ga moža. sode, 'ki so zamrzni l i v mlak i pred 

Pont-Avesnes je v ide l le v temi večera m skra jno presnečen j e pragom in j ih nano^ili, da so sple-
ko j e v dnevni luči zapazil prostrani in ponosni grad. Služab- zati v nadsftropje. k j e r so udrl i 

11i.1l vo >e mu j e zdelo zelo dobro in izšolano in brez prov inc j ja lne skozi okno. 
; : Saloni so se mu prikazal i v vse j razkošni krasot i i n prizna- V t e j hiši so s lav i l i g o d o v n o ; 
i -i j e moral , da j e gospod in js tvo gospoda Derb lav naravnost prišli « 0 sorodniki jest meden ja 

uzorno. kov , m'lincev in gn ja t i . K o ?o za-
Nastop Olaire ga j e zleo razburi l . T o ni bila več ona. Žena. ka- žvenketale razbite šipe, so se sklo-

'>< o j e v ide l pred seboj, ni bi la lepša kot ona. katero j e pozna l : po*- nili za mizo. ki j e bi la polna vrč 
.ia la pa j e d r u g a : priprosta. resna in z dostojanstvenim pogledom, kov in posode. Vo j š čak i so vsto- Les tv i ca se j e prekobal i la in Voj-

ki ga j e oprav l ja l v zadrego. pil i v" kuh in j o ; in po spa padu, ki ščaki so padl i na tla. 
Gospod Denblav sam j e i zg leda l predobro, da bi mu v splošnem je zapusti l v e l i ko ran jen ih , so se N a podu neke ba j t e j e našla 

e uga ja l in p rv ik ra t j e tudi zapazil , da j e gospodar plavže v de ko- polasti l i ma jhn ih dečkov in dek- J d ruga to lpa vaščanko, ki j e pred 
: nan. Zatop l jen v nenadne misli j e v o j v o d a l e malo g o v o r i j in vsled j lic in vze l i so s sabo hlapca, ki j e ^ g n j i š č e m kopala otročiča v ba-
Jega zadrževan ja n vzbudil suma F i l ipa že -takoj prvega dne. Ib i l odgr i zn i l palec enemu izmed J krenem lužniku. B i l a j e stara in 

Tud i na povratiku i z Pont-Avesnes j e bi l v o j v o d a ze lo skop s jkul ičar jev . I n so odšli, za p a h n i l i j s k o r a j gluha, pa j i h ni slišala 

dv ign i l i opeko, da bi se spustili 
van jo . K o so pr ispel i do podstreš-
ja , sta se pomol i la skoz i o d p r t i n « 
oče in mati fn se skušala iztegnit i 
na streho, toda vo j ščak i so ju več-
krat posunil i navzdo l m natolkl i 
z meči p o g lavah, predno so sto-
pili na ulico. 

N e k a družina, k i se j e bila za-
prla v klet ve l ike ba j t e , j e joka-
la skozi dušek, dočim se j e oče ob-
upno razmahova l z v i lami. Pleša-
sti starec j e samcat ihtel na kupu 
gno ja , ženska v žolt i obleki se j e 
zgrudi la nezavestna na t r gu in 
n j en mož j o j e držal pod pazduho, 
kr ičeč v hrušk Ln i seimi: dn i ga 
ženska j e ob jemala ma jhno hčer-
ko. ki j e že bi la brez nog j e 
dv i ga l a laket za l ak t j o , da bi vi-
dela, al i j i roke res noče jo ož ive-
ti. Se ena j e pobegni la 11a n j i v e in 
vo jak i so j o lov i l i m e d srtožnicami, 
v v id iku sneženih po l jan. 

V točilnici k Št ir im A vm a 110 vi m 
s inovom j e b i lo v idet i v r v e ž ob-
leganja . P reb iva l c i so se bil i za-
bar ikadira l i in v o j a k i so nskako-
va l i hišo. ne da bi b i l i mog l i pro-
dret i v an j o . Skušali so seoprieti 
znamenj na lataiiku fasade, ker 
so odkr i l i lestv ico z a d a j za vr t 
n imi vratmi . Pr is loni l i so j o t e d a j 
na zid in stopal i n a n j o po vrsti . 
Toda k rčmar in vsa n j e g o v a dru-
žina so naval i l i nan je skozi okna 
z 'mizami , stole i in podnožniki . — 

j e zg rab i l niž in udri za n j ima na 
aesto; toda krdelo , k i j e šlo mi-
mo. ga j e razor i ž i lo in ga obesilo 
za roke ob kl in na steni ; tako j e 
med ogu l j en i ž i v ino brcal z noga-
mi in butal z g lavo , p rek l in ja j oč 
do večera. 

N a pokopal iški strani se je bi-
ia nabrala ve l ika gruča pred dol-
g im zeleno popleskanim gum 11 o 111. 
Mož j e toči l go rke solze na pragu. 
K e r j e b i l si la k repak in vesel ja-
ške postave, so se vo jščaki . ki so 
stali v bližini, poslušali s sočut jem 
in g ladi l i hkrat i psa. A l i oni. ki 
j e nosil otročiča Lz hiše. j e napra-
vil kre tn jo , kakor da bi hotel re- j 
č i : — K a j hočete? N i moja kr iv-
d a ! 

N e k i p regan jan i vaše an j e sto-
pil v čoln. pr ipet ob kamenit i 
mo :it in j e odplul čez r ibnik z že-
no in otročič i^ V o j a k ! , k i se nisi 
drzni l i na led. so polni m r ž n j e ga-
zi l i po loč ju . Spleza l i so na v rbe 
ob obali, d a so mer i l i sul ice na 
berguned: v ideč, daajnezadenejo . 
so do l go časa žugal i preplašeni 
družini v barki . 

D o t l e j pa j e b i l sadovn jak poln 
l j u d i ; zaka j tu so mor i l i večino 

t o troč ičev pred nogami moža z be-
li bradi , k i j e uače lova l poko l ju . 
Ma l i dečki in dekl ice, ki so že bo-

ss. docambra: 
Majeatlc. Cherbourg. 

St. Occam bra: 
Berlin, Cherbourg. Bremen. 

S1. decembra: 
Westphalia. Hamburg. 

2. januarja: 
Olympic. Cherbourg. 

6. januarja: 
De Uraise, Havre. 

7. januarja: 
Albert Ballln, Hamburg. 

9. januarja: 
Leviathan. Cherbourg: Berengarla. 

Cherbourg; La Savoie, Havre. 
12. januarja: 

Muenchen Cherbourg, Bremen. 
14. januarja: 

Thuringia, Hamburg. 
16. januarja: 

Paris, Havre; Majestic, Cherbourg. 

20. januarja: 
Pres. Hard ng, 

France, 

IVej Uoose-

Eremen. 

21. januarja: 
Deutsohland. Hamburg 
Bremen, Bremen. 

23. januarja: 
Andania. Cherbourg. 

27. januarja: 
Suffren. Havre. 

29. januarja: 
Martha. Washington, Ti'ac 

30. Januarja: 
Aquliania, Cherl>ourg; 

Havre. 
6. februarja: 

Olympic, Cherbourg: 
ve'.t, Bremen. 

10. februarja: 
I^a Savoie, Havre. 

11. februarja: 
Westphalia, Hamburg. 

13. februarja: 
I^iri«, Havre : America, Bremen; 

Pittsburgh. Cherbourg, Bremen. 

16. februarja: 
Berlin, Cchrbourir, Bremen. 

17. februarja- \ 
Albert Ballin, Hamburg. 

20. februarja: 
Aquitania. Cherbourg; Pr«'s. Hard-

ing, Bremen. 

24. februarja: 
De Grasse. Havre. 

25. februarja: 
Thuringia. Hamburg. 

27. februarja: 
Olyjnpic, Cherbourg. 

V J U G O S L A V I J O 

TUKAJ SO DOBRE 
NOVICE 

Nove ZNIŽANE cena za tja In nazaj 
v tretjem razredu oe Zagreba od 

$108. do $210. 
V Beograd in nazaj — 

$198.50 dc $2i0.50 
Veliki parniki za vas,— 
vključno Majestic "največji parnlk na 
av^ti", Olympic. HoMeric, Belgen-
land, Lapland. Pittsburgh, Zee«and, 
Arabic ltd. 

Vi lahko obiščete domovino 
ter se vrnet* v Združene države z 
amerlAKtm vladnim dovoljenjem. Vpra-
k:t.|te poobla.3«V.ie r. gen te ali 

W H I T E S T A B LINS 
B E D S T A B L I N E 

1 BROADWAY N E W YORK 

Če hočete natančno poznati raz-
mere v ameriški premogovni In-
dustriji, naročite Slovensko-
Amerikanski Koledar za leto 
1926. Stane petdeset centov. V 
njem je natančno popisan polo-
žaj premogovne industrije, o 
katerem se baš v sedanjem časti 
toliko razpravl ja v Ameriki. 

Slovenic Publishing: Co., 
82 Cortlandt St., N e w York. 

PREHLAO 
MEhURJA ! 

M O Š K I ! Z a K M t « m 
Prati Btlntaj« 

Ntbavit* •! najbjlj4o šalilo PREPREjuBA 11 MOsK* 
VelUa tufc«S«r. Kit U'a) ( I 

Vi Uuur j l alt 
5an-Y-Kit Dept: B 

R Baalcman St.. New York 
Pišite z* okr*>*fico. 

1 ki so j ill prei>oznale po njih vol-dili sami, so se ribratli tn okoli in . . 
v , 1 - 1 1 • v j ;nenih oblačil ih. Oni. k i niso imeli zaendeno zrl i . fcako so umiral i di*u ' . 

. . . ^ . , V otroeicev, so se sprehaja l i T>O trjrn 
?ri. pri<rrizujoc s'x-oje slasoice. ali ; . * ' f , , 

, , ^ t . 1111 se mudi l i o k r o g užaloščenih 
pa so obkobl i vaškega norca, ki i . . . 
. „ . . . n . g m e . L j u d j e , ki nLso vec jokal i , 
ie žv i žga l v t r a v i na pisealki. 1° , .,.J J , .. . J 

T 7 . . . v . ... . . j so lovili s .psi ubeglo živino 111 i>o- 1 In zdajci je sel velik nemir sko- • . , ! 
zi ves Bet lehem. 

K m e t j e so tokli prot i graščini, 
k i j e stala na i lovnatem gr ičku 
ob koncu cesto. Zapaz i l i so b i l i 
srra-ščaka. ki .je bi l nasilonjcn na 
kroninče stolpa, odkode r j e motr i l 
kr\"olitje. In mož j e . žene. staiv i . 
vsi so ga sklenjenih rok rot i l i ka-
kor nebeškega kra l ja . A l i g raščak ' 
je d v i g a l roke in skomigal z ra- i 
meni. hoteč povedat i , da nima mo- j 
č i ; in ki so ga prosil i 1k>1 j in b o l j | 
strahotno, go log lav i . k lečeč v sne- | 
sil in vreščeč 11a vse g lasove, se jc j 
v rn i l v »stolp in po si o j niro imeli ) 
va.ščani nobenega upa več. 

p rav l j a l i razbita okna ter odprte 
strehe in vas se j e pomi r j a l a v 
blesku lune, ki j e p lezala na nebo. 

K d o k a j ve o mo jem bratu J A N E -
Z U A D A M U , r o j e n ' v Č r n o m e l j ; 
tu j e 25 let. Iščem ga radi do-
p isovan ja in ne zaradi kakih 
nasprotnosti . Če kdo k a j ve, na j 
mi b lagovo l i pisati al i se na j 
sam o g l a s i — Math Adam, P . 
O. Box 17, Timiskaming, Que-
bec, Canada. (2x 22.23; 

P O Z 0 B ! 
N a š zastopnik 

Mr. Joseph Koren 
K o si bi l i pomor jen i vsi itro- iz M i lwaukee , V i s s . , bo 11. in 12. 

čiei, so utru jen i vo jščkki obrisal i 1 decembra obiskal naročnike v 
meče in sedli k v eče r j i pod hruš- j Sheboygan. W i s . Pros imo čitat*-
ke. P o t l e j so so sulica r j i povzpel i j Ue Glas Naroda , da mu gredo na 
na hrbte hi so vsi skupa j ostavi l i ! roko. 
Betlehem. od j ezd i vsi če^ kamenit i 
most. koder si bi l i prišli. 

K lednj ič j e zašlo soTncc zada j za 
gozd. Nave l i čan began j a in pro-
šenj. j e župnik sedel v sneg pred 

Upravništvo "Glas Naroda". 

svo j imi besedami in šole pri v eče r j i j e postal razposajen, se šali l z j v rata za sabo, da j i m domači ni-
rospoiloni Moulinet ter se obnašal kot na jbo l j š i zet ce lega svrta. so mogli slediti . 
N j e g o v a apat i j a j o popolnoma izg ini la in nas lednjega jutra ni mi- | K o so bi l i p-red Starcem, so vr-

vstopiti. D v a moža sta pograbila 
lužnik in ga odnelsa; žena je vsa 
osupla udrla za -njima, noseč ot-

slil več nato, da govor i o nujni zadeva, ki ga kl iče v Trouville. Iirli otroke na trato in jih zaklali jročičkovo obleko, ki jo je bila ho-
Zapiral pa se j e daljše ko t ponavadi v svojo kadilno sobo, ven- počasi s sulicami in meči, medtem j tela obleči. Ko. pa j e na mali ugle 

dar pa ni v eč spal. t emveč ležal na turškem divanu ter kadil eijra- ko so na vsej fasadi modre hiše dala z visokega p raga krvave sle 
rete, ki .so pospeševale sanjarije. žene in. možje, naslonjeni na ok- dove v snetg«, prevaljeine zibelke, 

V poltemi, ki ga je obdajala, j e zapazi l 'obličje Claire in če je j na v nadstropju in.podstropju, -kričeče žene in one, ka si vile ro-
ža pri 000i, je imql njeno postavo vedno pred seboj. preklinjali m se "burno vzpenjali, jke okoli mrtvih, je zagna l i stra-

Ker ga j * zasledovala ta vizija, jo je hotel pregnati z gibanjem, videč bela, rožna in rdeča oblači- hoten krik in udrihala po vojakih. 
Dal je osedilati nekega konja, katerega j c gospod Moulinet tako la svojih malih, ki so nepremično »ki 90 spustili lužnik, da bi se ji 
drapo plačal in ki je bil tako malo v rot len m odd i r j a l j e v park. Bi- ležali v travi med drevesi. Potlej j ubranila. Prihitel je tudi župnik 
lo je krog štirih popoldne. I so na d-ru^i strani ceste obešali jin j e z rokami, prekrižanimi e e « 

Dan je bil zelo vroč, a večer je prinesel osvežujoč hlad in za- hlapca v obliki polmeseca in zda j j masni plašč, rotil Špance pred na-
hajajoče solne e j e s svojimi zlatimi žarki prodiralo skosd gosto list- je nastala dolga tišina na vasi. gim> otrokim. ki j e cvilil v vodi 
jo dreves. | Poko l j se je poslej širil .-Mate- Prišli so vijaki, odvedli -znorelo 

3tnogi si že umivali k^opi. stole, 
mize; prali so s k r v j o poškroplje-
ne .srajčke in dvigali zibelke, ki 
so jih vojščaki pometali na cesto. 
Toda matere so skoraj vse žalo-
vale pod drevesi pred drobnimi 
trupe8ei, ki so* ležala na trati in 

Izpodbodel je konja ter jahal naprej v galopu. Ne da bi zapa- Ire so skušale pobegniti iz hiš čea-
zl l je zapustil park ter d i r ja l skozi gozd. Mični fantom, ki je vkle- vrtove m seljnike na polje, toda 
nil njegovega duha, je bežal pred nj im vedno hitrejše ter ga vlekel jezdeci so jih preganjali in pripo 
za selx>j GS -neodoljivo silo. Kmalu je dospel do konca ravnine. dlli na cesto. Vaščani 90 s kk>buki 

' N j egovo poaornost je Mzhudil veiik « id , za katerim je stalo tež- v rokah drsali na kolenih med o-
ko obloženp Vftjvoda. je mehanično jahal akoti «dpr- | nimi, ki no jim odnašali otroke, 

se mu je Budila in za drevjem jp upabtt 'bedo p«isk>pje. t andi pMrv, Jri «0 veselo lajal* v 
strašil se je. Spoznal je namreč Pont-Avesnes. 

(Dalje prihodnjič.) 
metežu. Župnik je povzdignjenih 
rok taval mimo hiš in molil obup-

vaščamko in jo privezali k dreve-
su. 

Me*sar je skril svojo hčerkico 
in nastanjen na hišni zid »paži-
val ravnodušno, kaj se je godilo. 
Suličar in eden izmed onih, ki si 
Vili v želez jn, sta stopila "v hišo in 
našla otročiča v bakrenem kotlu. 
Tedaj je mesarja prijel obup ki 

POZOB ROJAKI! 
Naš potovalni zastopnik Mr . 

J O I I N Ž U S T bo obiskal rojake po 
Westmoreland Co., Penna. K o m u r 

cerkvijo in služkinja se je posa- j j e p . o t e k l a n aročnina na Glas Na -
dila k ra j njega. Videla sta, da sta r o d a u a j j o o b n o v i p r i n j e m T u . 
cesta 111 sadovnjak polna vašča- | d i s p r e j e m a naročila za razne 
nov . 'ki s o t eka l i sem m t j a po : k n i i ? e > k i j i h i m a m o v R o . 
trgu in vzdolž ob hišah. Obiteljl j j a k o m ? a t o p I o p r i p o ^ a m o . 
z mrtvimi otričiči na kolenih aU j Uprava " G l a s N a r o d a " , 
v naročju so začudeno pripovedo-
vale svojo nesrečo. Drug i so jih 
objokavali ondi, k j e r so padli, 
k ra j soda, pod tačko, na ibrežju 
lokve ali so jih potihoma odnašali, j nam pošle, zato prosimo rojake, 

Kako se potuje v stari 
kraj in nazaj v Ameriko 

Kdor j « namenjen potovati \ 
atari kiaj, je potrebno, da J« m* 
tanfino poučen o potnih listih, prt 
IJad in drnslii stvareh. 

Fojaanlla, ki ram jih mmiiitm 
dati raled naSe dolgoletne lakoinj« 
Van bodo »otoro • korlat; tudi pri-
poročamo vedno le prvovrstne par-
nlte, ki Imajo kabina tudi v ULL 
raaredu. 

P O Z O R Č I T A T E L J I ! 
BLAZNIKOVE PRATIKE so 

naj jih ne naročajo več. 
Naročite " S L O V E N S K O - A M E 

R T K A N S K I K O L E D A R , ki je ja-
ko zanimiv ter stane 50 centov. 

K rog Božiča dobi vsak naročnik 
krasen stenski Koledar brez-
plačno. Uredništvo Glas Naroda 

Pozor ro jak i ! 
V zalogi fanamo 

SVETO PISMO 
(•tare in nove zaveze) 

Knjiga je krasno trdo vezana ter stane $3.00« 

Slovenic Publishing Company 

trm 
U je stopila v veljavo a 1. julije* 
1824, aamorejo tudi nedrtevljau 
dobiti dovoljenje ostati v domovin 
eno leto in ako potrebno tudi delj, 
toaadevna dovoljenja ladaja gen« 
rahli naaelnlfikl komisar v Waab 
lnffton, D. C. Proinjo ca tako dt, 
voljen Je ae lahko napravi tudi 
New Toiku pred od potovanjem te 
aa poOJe proallcu » atari kraj 
aoaa nanovejia odredba. 

KAKO DOBITI SVOJCI 
IZ STAREGA KRAJA 

Kdor Bell dobiti sorodnika mi 
•vojca ia starega kraja, naj na^ 
prej p We aa pojasnila. Ia Jugoala 
vije bo prlpuMenlh v prihodnji) 
treh letih, od 1. julija 1924 napr* 
vsako leto po «T1 prišel Jenotv. 

Ameriikl driavljanl pa aamora) 
dobiti sun Se ne in otroke do lk. Ia 
ta brea, da bi bili fted v kvoto. T 
rojene osebe ae tudi ne fltejejs 
kvoto. Btarin in otroci od 11. » 
21. leta amerUkih drfavljanov p 
imajo prednost v kvoti. PlfttS s 
pojasnila. 

Prodajamo voans lista ka vsa ]p«a 
f e ; tudi preko Trsta samorsjs J*-
xoslovanl sedaj potovati. 

Frank Sakser State Bank 
82 Cortlandt StM Fsw Tsrfc 

Prav vsakdo— 
kdor kaj lsesi kdor k«] 
ponnja; kdsr kaj kupu]«; 
kdor kaj prodaja; prav 
vsakdo prizaaTa, da lmajc 
čudovit uspok — 

K A L I O O L A M l 

V " G L A S V A I I I I 

Pozor čitatelji. 
O p o z o r i t e t r g o m t a s -

t n r tn i k e , p r i k a t s r f l i k u p i -

J s t s a l i a a r o č a t s i a s l s s 

k j U i p o s t r e ž b o s a d o v o l j a l , 

d a o g l a i ^ j s j o v l i s t a " G i b 

it̂ mr 

msm 
v, '-i 

M livif ii --i . "t-: 


